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1. Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – Klaipėdos apskrities vyriausiasis policijos komisariatas, juridinio asmens kodas 

191008577, adresas Kauno g. 6, LT-91154 Klaipėda. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtojas. Sutartį 

pasirašys perkančioji organizacija. 

1.2. Pirkimą perkančiosios organizacijos vardu atlieka įgaliotoji organizacija - Policijos departamentas prie 

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – Policijos departamentas), atliekantis centrinės 

perkančiosios organizacijos funkcijas, juridinio asmens kodas 188785847, adresas: Saltoniškių g. 19, LT-08105 

Vilnius. 

1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes CPO kataloge perkamų darbų nėra.   

1.4. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime. 

1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami. 

1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 

2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius 

pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.3 punktą. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo 

sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ ir 8 priede „Sutarties projektas“. 

1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.  

1.8. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo. 

1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 

1.10. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis. 

 

2. Pirkimo objektas 

2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti Klaipėdos aps. VPK Skuodo rajono policijos komisariato 

administracinės paskirties pastato (unikalus Nr. 7597-8000-8015) J. Basanavičiaus g. 3, Skuode, rekonstravimo, 

keičiant paskirtį į specialiąją, ir garažų paskirties pastato (unikalus Nr. 7597-8000-8026) paprastojo remonto 

darbus (toliau – Darbai). Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė 

specifikacija ir techniniame projekte „Administracinės paskirties pastato rekonstravimo, keičiant paskirtį į 

specialiąją, ir garažų paskirties pastato paprastojo remonto, Skuodas, J. Basanavičiaus g. 3, projektas“ (toliau – 

Techninis projektas). 

2.2. Pirkimo objektas neskaidomas į dalis. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai specialiųjų pirkimo sąlygų 2 

priede „Techninė specifikacija” ir Techniniame projekte nurodytai Darbų apimčiai. Tiekėjas turi įvertinti visus 

pirkimo objektą sudarančius, Techninio projekto dokumentacijoje numatytus Darbus, nepriklausomai nuo to, 

kurioje projektinės dokumentacijos vietoje šie Darbai yra aprašyti.  

2.3. Tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti pirkimo objekto lokalines sąmatas, kurias rengia tiekėjas, 

pagal 2 priede „Techninė specifikacija” ir Techniniame projekte nurodytus Darbų apimtis. ESO rangovas atliks 

darbus pagal techninio darbo projekto parengtą dalį: Elektrotechnikos dalis. Elektros tinklų ir įrenginių 

perkėlimas (ELEKTROS TINKLŲ IR ĮRENGINIŲ PERKĖLIMO (REKONSTRAVIMO) SĄLYGOS NR. 

ISK24-57754). Rangos darbų apimtyje šie darbai nevertinami. ESO elektros tinklų ir įrenginių perkėlimo 

(rekonstravimo) sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 13 priede. 

2.4. Darbų atlikimo vieta – J. Basanavičiaus g. 3, Skuodas. 

2.5. Darbų atlikimo terminas – 18 (aštuoniolika) mėn. nuo Darbų pradžios. Rangovo prievolių įvykdymo 

terminas gali būti pratęstas ne ilgesniam kaip 6 (šešių) mėnesių laikotarpiui. 

2.6. Darbų kodas pagal Bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (toliau – BVPŽ): 45262700-8 Pastato pertvarkymo 

darbai, papildomi 32420000-3 Tinklo įranga, 35121700-5 Signalizacijos sistemos, 35121100-9 Sirenos 

(apsaugos), 35123100-3 Magnetinių kortelių sistema, 32323500-8 Videokameros, 45314000-1 

Telekomunikacijų įrangos įrengimas. 

2.7. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ir Techniniame projekte nurodytas konkretus 

modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms 

paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia 

nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.  

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr


 

 

2.8. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ir Techniniame projekte nurodytas standartas, 

techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, 

Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės 

specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų 

sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, 

susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, 

kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.  

 

3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra 

3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo. 

3.2. Perkančioji organizacija suteiks galimybę apžiūrėti pirkimo objektą (darbų atlikimo vietą), tačiau apžiūros 

metu nebus atsakoma į tiekėjo klausimus dėl pirkimo objekto ar pirkimo dokumentų nuostatų – kilusius 

klausimus tiekėjas turi užduoti bendrųjų pirkimo sąlygų 4 skyriuje „Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų 

bendravimo ir keitimosi informacija priemonės“ ir 5 skyriuje „Pirkimo dokumentų paaiškinimai ir patikslinimai“ 

nustatyta tvarka ir terminais. Tiekėjai, norintys apžiūrėti pirkimo objektą, turi specialiųjų pirkimo sąlygų 1 

priede „Terminai“ nustatytais terminais suderinti laiką su Klaipėdos aps. VPK Skuodo raj. PK administratoriumi 

Edmundu Gailiumi, tel. +370 700 64284, el. p. edmundas.gailius@policija.lt. 

3.3. Objekto apžiūrą, dalyvaujant perkančiosios organizacijos atstovui, galima vykdyti likus ne mažiau kaip  6 

(šešioms) dienoms iki galutinio pasiūlymo pateikimo dienos. 

 

4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai 

4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, 

pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3   

priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.  

4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir 

(arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti 

specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos 

apsaugos vadybos sistemų standartai“. 

 

5. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu  

5.1. Pirkimo sąlygų 12 priede „Įrangos, kuriai taikomi nacionalinio saugumo reikalavimai, sąrašas“ nurodytoms 

prekėms taikomi Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 37 str. 9 d. 1 d. nustatyti 

nacionalinio saugumo reikalavimai. 

5.2. Pasiūlymo formoje, Specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“, tiekėjas deklaruoja, kad 12 

priede „Įrangos, kuriai taikomi nacionalinio saugumo reikalavimai, sąrašas“ nurodytos prekės nekelia grėsmės 

nacionaliniam saugumui. Vykdant sutartį (prieš pristatant ir (ar) įdiegiant atitinkamą įrangą) tiekėjas turi pateikti 

numatomos pristatyti ir (ar) įdiegti įrangos duomenis ir informaciją, patvirtinančią, kad prekių gamintojas ar jį 

kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat 

gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar 

teritorijose. 

5.3. Perkančioji organizacija, vadovaudamasi Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 47 str. 9 d.  

draudžia pirkime dalyvauti tiekėjams, jų subtiekėjams ar ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiamasi, kurie 

patys ar juos kontroliuojantys asmenys yra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio 

pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 

92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. 

5.4. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, pasiūlymo formoje (specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“) 

patvirtina nacionalinio saugumo reikalavimų atitiktį VPĮ 47 straipsnio 9 dalies reikalavimams. Perkančioji 

organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną ar kelis 

šiuos dokumentus: juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių 

asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą, asmens 

mailto:ricardas.samoska@policija.lt


 

 

tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla 

patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją, 

pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus ar 

kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus. Dokumentai, kuriuose nenurodytas jų galiojimo 

terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau kaip likus 3 mėnesiams iki tos 

dienos, kurią perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas turi pateikti dokumentus. 

5.5. Perkančioji organizacija atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams įrodančių dokumentų gali nereikalauti, 

kai: 

5.5.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie 

nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS priemonėmis; 

5.5.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų; 

5.5.3. gali nustatyti pasiūlymo atitiktį keliamiems reikalavimams. 

5.6. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar Lietuvos Respublikos Vyriausybei, įvertinus riziką, 

kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę 

nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, perkančioji organizacija atmeta 

pasiūlymą, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų: 

5.6.1. Perkančioji organizacija turi kompetentingų institucijų patvirtintos informacijos, kad tiekėjas, jo 

subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys turi interesų, galinčių 

kelti grėsmę nacionaliniam saugumui; 

5.6.2. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą  Rusijos Federacijos, 

Baltarusijos Respublikos, Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo, Moldovos Respublikos Vyriausybės 

nekontroliuojamoje Padniestrės teritorijoje, Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų 

Osetijos teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą Rusijos Federacija, 

Baltarusijos Respublika, Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas, Moldovos Respublikos Vyriausybės 

nekontroliuojama Padniestrės teritorija, Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos 

teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), 

turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį 

kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir 

(ar) ūkio subjektų veikloje.  

5.7. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, pasiūlymo formoje patvirtina (specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas 

„Pasiūlymo forma“) atitiktį 5.6 punkto reikalavimams. Jeigu Perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl Tiekėjo 

nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio Tiekėjo pateikti 

informaciją patvirtinančius VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) ar kitus Perkančiajai 

organizacijai priimtinus dokumentus. Šių dokumentų ji gali paprašyti ir bet kuriuo pirkimo procedūros metu, 

jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 

 

6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui 

6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma: 

6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo 

formą; 

6.1.2. užpildytas EBVPD (jei dalyvauja, tiekėjų grupės nariai ir (ar) ūkio subjektai, kurių pajėgumais 

remiasi tiekėjas, kad atitiktų kvalifikacinius reikalavimus tiekėjams, tiekėjas pateikia kiekvienam šiam 

subjektui atskirą EBVPD), parengtą pagal pirkimo sąlygų 5 priedą (tiekėjas išsaugo perkančiosios 

organizacijos pateiktą EBVPD formą XML formatu, įkelia (importuoja) formą į tinklapį adresu: 

https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/filter?lang=lt  pateikia (užpildo) atsakymus į nurodytus klausimus ir 

užpildytą dokumentą išsaugo PDF formatu.); 

6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos 

sutarties pagrindu); 

6.1.4. įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, skaitmeninė kopija (taikoma, 

kai pasiūlymą pasirašo, ne įmonės vadovas, o jo įgaliotas asmuo); 

https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/filter?lang=lt


 

 

6.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus 

prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį; 

6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą 

būti subtiekėju pirkime; 

6.1.7. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į 

specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos 

apsaugos vadybos sistemų standartai“ nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, kartu su 

tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, 

kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkančioji organizacija kelia tokius 

kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę);  

6.1.8. dokumentas/-ai patvirtinantys, kad tiekėjas laikosi Europos Sąjungos aplinkos apsaugos vadybos ir 

audito sistemos (EMAS) arba aplinkos apsaugos vadybos sistemos LST EN ISO 14001, arba kitų lygiaverčių 

aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų; 

6.1.9. pirkimo objekto lokalinės sąmatos; 

6.1.10. užpildytas ir pasirašytas specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priedas „Sutarčių sąrašas“; 

6.1.11. užpildytas ir pasirašytas specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priedas „Specialistų sąrašas“; 

6.1.12. užpildytas ir pasirašytas specialiųjų  pirkimo sąlygų 11 priedas „Statinio statybos vadovo patirtis“; 

6.1.13. kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys dokumentai (šių dokumentų bus prašoma tik iš ekonomiškai 

naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio); 

6.1.14. ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pagrindžiantys dokumentai (šių dokumentų bus prašoma tik iš 

ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio); 

6.1.15. dokumentai, patvirtinantys atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams (šių dokumentų bus tik iš galimo 

pirkimo laimėtojo); 
6.1.16. kiti tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos). 

6.2 Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas 

dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 

straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl 

dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti: 

6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai; 

6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir 

nuskenuoti). 

6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių kalba. Jei su pasiūlymu pateikiami dokumentai negali būti 

pateikiami lietuvių kalba, šie dokumentai turi būti pateikti originalo kalba, o perkančiajai organizacijai paprašius 

tiekėjas pateiks jų vertimą į lietuvių kalbą (vertimas turi būti patvirtintas vertimą atlikusio asmens parašu). 

Techninius ar kitus pasiūlymo reikalavimus pagrindžiantys dokumentai ar nuorodos gali būti pateiktos anglų 

kalba, tačiau perkančioji organizacija (iškilus neaiškumams, dviprasmybėms, ginčams ar pan.) pasilieka teisę 

pareikalauti vertimo į lietuvių kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento 

vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti 

vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.  

6.4. Bendra pasiūlymo kaina su PVM turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą 

sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 

6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM.  

 

7. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas 

7.1.  Tiekėjas privalo užtikrinti savo pasiūlymo galiojimą ne mažesne kaip 14 000,00 Eur bauda, kurią, 

pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas įsipareigoja sumokėti esant bent vienai iš pirkimo dokumentų 7.2 punkto 

sąlygai, per 10 (dešimt) darbo dienų nuo atitinkamos sąlygos atsiradimo. 

7.2. Tiekėjas netenka pasiūlymo galiojimo užtikrinimo esant bent vienai šių sąlygų:  

7.2.1. Pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas atsisako savo pasiūlymo arba jo dalies (pasiūlyme nurodyto 

pirkimo objekto, jo kiekio (apimties), siūlomų kainų, tiekimo ar mokėjimo terminų, kitų pasiūlyme nurodytų 

sąlygų); 



 

 

7.2.2. laimėjęs pirkimą tiekėjas atsisako sudaryti sutartį pagal šiuose pirkimo dokumentuose pateiktas sutarties 

sąlygas ir (ar) sutarties projektą. Jei iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko tiekėjas nepasirašo sutarties, 

laikoma, kad jis atsisakė sudaryti sutartį.  

 

8. Elektroninis aukcionas 

8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono. 

 

9. Pasiūlymų vertinimas 

9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį. 

Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kuria vertinami 

tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir 

sąlygos“.  

9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis 

pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.  

 

10. Sutarties sudarymas 

10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis 

pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių 

pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 8 priede „Sutarties projektas“. 
__________



 

Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“ 

 

Eil. 

Nr. 

VEIKSMAS DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ 

LAIKAS (Lietuvos laiku) 

PASTABOS 

1. Pasiūlymų pateikimo 

terminas 

nurodytas skelbime  Perkančioji organizacija turi 

teisę pratęsti pasiūlymų 

pateikimo terminą. 

2. Pradinis susipažinimas su 

CVP IS priemonėmis 

gautais pasiūlymais 

Pradedamas ne anksčiau nei po 30 

minučių po pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos 

 

3. Prašymą paaiškinti, 

patikslinti pirkimo 

sąlygas tiekėjas turi 

pateikti ne vėliau kaip: 

6 (šešios) dienos iki pasiūlymų 

pateikimo termino dienos 

 

4.  Perkančioji organizacija 

pirkimo sąlygų 

paaiškinimą, patikslinimą 

pateikia visiems 

tiekėjams ne vėliau kaip: 

4 (keturios) dienos iki pasiūlymų 

pateikimo termino dienos 

 

5.  Objekto apžiūra bus 

vykdoma: 

Konkreti susitikimo data ir laikas 

derinamas su kiekvienu 

pageidaujančiuoju tiekėju atskirai, 

taip, kad susitikimas įvyktų ne vėliau 

kaip likus 6 (šešioms) dienoms iki 

pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos. 

Žr. specialiųjų pirkimo sąlygų 

3 skyrių „Susitikimai su 

tiekėjais ir objekto apžiūra“.  

6. Perkančioji organizacija 

rengs susitikimus su 

tiekėjais dėl pirkimo 

sąlygų paaiškinimo 

NETAIKOMA  

7. Tiekėjai turi pateikti 

prekių pavyzdžius 

NETAIKOMA 

  

 

8. Pasiūlymo galiojimo ir 

pasiūlymo galiojimo 

užtikrinimo (jei taikoma) 

terminas ne trumpesnis 

kaip 

120 (šimtas dvidešimt) dienų nuo 

pasiūlymų pateikimo galutinio 

termino pabaigos 

 

9. Perkančioji organizacija 

atsako tiekėjui, ar ji 

sutinka priimti tiekėjo 

siūlomą pasiūlymo 

galiojimo užtikrinimą 

patvirtinantį dokumentą 

ne vėliau kaip per  

NETAIKOMA 

 

 

10. Pasiūlymo galiojimo 

užtikrinimas pirkimo 

dalyviui grąžinamas (arba 

atsisakoma teisių į jį) per 

NETAIKOMA 

 

 

11. Perkančioji organizacija 3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo  



 

 

informuoja pirkimo 

dalyvius apie EBVPD 

vertinimo rezultatus ne 

vėliau kaip per 

priėmimo dienos 

12. Perkančioji organizacija 

pirkimo dalyviams 

praneša apie priimtą 

sprendimą nustatyti 

laimėjusį pasiūlymą, dėl 

kurio bus sudaroma 

sutartis ne vėliau kaip per 

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo 

priėmimo dienos 

 

13. Perkančioji organizacija, 

pirkimo dalyviui raštu 

paprašius, jam pateikia 

VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje 

nustatytą informaciją ne 

vėliau kaip per 

15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo 

dalyvio raštu pateikto prašymo 

gavimo dienos 

 

14. Tiekėjas turi teisę pateikti 

pretenziją perkančiajai 

organizacijai, pateikti 

prašymą ar pareikšti 

ieškinį teismui ne vėliau 

kaip per 

5 (penkias) darbo dienas nuo 

perkančiosios organizacijos pranešimo 

raštu apie jos priimtą sprendimą 

išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo 

paskelbimo apie perkančiosios 

organizacijos priimtus sprendimus 

dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo 

raštu informuoti tiekėjus apie  

perkančiosios organizacijos priimtus 

sprendimus; 

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo 

išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis 

pranešimas nebuvo siunčiamas 

elektroninėmis priemonėmis. 

 

15. Perkančioji organizacija 

privalo išnagrinėti tiekėjo 

pretenziją priimti 

motyvuotą sprendimą ir 

apie jį, taip pat apie 

anksčiau praneštų 

pirkimo procedūros 

terminų pasikeitimą raštu 

pranešti pretenziją 

pateikusiam tiekėjui ir 

suinteresuotiems pirkimo 

dalyviams ne vėliau kaip 

per 

6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos 

gavimo dienos 

 

16. Jeigu perkančioji 

organizacija per nustatytą 

terminą neišnagrinėja jai 

pateiktos pretenzijos, 

tiekėjas turi teisę pateikti 

prašymą ar pareikšti 

ieškinį teismui per 

per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, 

kurią perkančioji organizacija turėjo 

raštu pranešti apie priimtą sprendimą 

pretenziją pateikusiam tiekėjui,   

suinteresuotiems pirkimo dalyviams. 

 



 

 

(išskyrus ieškinį dėl 

sutarties pripažinimo 

negaliojančia)  

17. Perkančioji organizacija 

negali sudaryti sutarties 

anksčiau kaip po 

5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo 

apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei 

buvau gauta pretenzija – nuo 

pranešimo raštu apie jos priimtą 

sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo 

iš perkančiosios organizacijos pirkimo 

dalyviams dienos, o jeigu šis 

pranešimas nebuvo siunčiamas 

elektroninėmis priemonėmis, – ne 

anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) 

dienų. 

 

18. Jeigu suinteresuotas 

dalyvis paprašys 

perkančiosios 

organizacijos pateikti 

laimėjusį pasiūlymą 

VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas 

terminas ir atidėjimo terminas 

pratęsiami papildomam terminui, jį 

skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio 

prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą 

pateikimo perkančiajai organizacijai 

dienos iki tol, kol suinteresuotam 

dalyviui bus pateiktas minėtas 

pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio 

pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, 

kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 

1 dalyje nustatytas terminas ir 

atidėjimo terminas pratęsiami vienai 

darbo dienai.  

 

 

 



 

 

Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“ 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

1. Bendra informacija: 

1.1. Užsakovas – Klaipėdos apskrities vyriausiasis policijos komisariatas. 

1.2. Pirkimo objektas – Klaipėdos apskrities vyriausiojo policijos komisariato Skuodo rajono policijos 

komisariato administracinės paskirties (7.2) pastato (unik. Nr. 7597-8000-8015) rekonstravimo, keičiant paskirtį 

į specialiąją (7.16), ir garažų paskirties (7.17) pastato (unik. Nr. 7597-8000-8026) paprastojo remonto Skuode, J. 

Basanavičiaus g. 3, darbai (toliau – Darbai). 

1.3. Darbų vykdymo vieta – Skuodas, J. Basanavičiaus g. 3. 

1.4. Rangos darbų vykdymo metu pastate bus vykdoma policijos veikla. Patalpas remontui planuojama perduoti 

atskiromis zonomis. Pažymėtina, kad pastate remonto metu būtina užtikrinti esamos serverinės 

nepertraukiamą darbą. 

1.5 Žemės sklypo kadastro numeris ir kadastro vietovės pavadinimas: Nr. 7550/0004:265 Skuodo m. k. v.; 

unikalus daikto Nr. 4400-0659-9184; žemės sklypo registro Nr. 44/447467, plotas 0,2808 ha. 

1.6. statinio statybos rūšis – rekonstruoti statinį; 

1.7. žemės sklypo pagrindinė naudojimo paskirtis – kita; 

1.8. statinio kategorija – neypatingasis statinys. Būsima kategorija – nėra. 

1.9. statinio projekto pavadinimas – „Administracinės paskirties pastato rekonstravimo, keičiant paskirtį į 

specialiąją, ir garažų paskirties pastato paprastojo remonto, Skuodas, J. Basanavičiaus g. 3, projektas“ (toliau – 

Techninis projektas). 

1.10. Darbams prižiūrėti bus paskirtas Užsakovo techninis prižiūrėtojas. 

2. Darbų apimtys, apibrėžtos techninio projekto dokumentais, technine specifikacija, sutarties projektu, 

Lietuvos Respublikos įstatymais ir normatyviniais dokumentais. 

2.1. Iki Darbų pradžios Rangovas privalės: 

2.1.1. parinkti statybos produktus ir įrenginius; 

2.1.2. sudaryti darbų atlikimo grafikus; 

2.1.3. gauti leidimus medžių kirtimui, pastolių statymui ir kt. 

2.2. Vykdydamas Darbus, Rangovas privalės: 

2.2.1. vadovautis techniniu ir parengtu Darbo projektu; 

2.2.2. informuoti Valstybinę teritorijų planavimo ir statybos inspekciją prie Aplinkos ministerijos apie 

numatomą Darbų pradžią ne vėliau kaip prieš vieną darbo dieną iki darbų pradžios; 

2.2.3. bendradarbiauti su Užsakovu; 

2.2.4. derinti Darbus su techniniu prižiūrėtoju ir Užsakovu; 

2.2.5. esant būtinybei, atlikti papildomus darbus, kurie nebuvo tiesiogiai nurodyti šioje techninėje 

specifikacijoje, tačiau kuriuos būtina atlikti pagal taikytinus Lietuvos Respublikos teisės aktus tam, kad būtų 

tinkamai įvykdyta techninės specifikacijos reikalavimai. 

3. Darbų apimtis ir detalumas turi: 

3.1. atitikti Užsakovo tikslus; 

3.2. atitikti statybos techninius reglamentus, aplinkos apsaugos reikalavimus, priešgaisrinius saugos, higienos, 

darbo saugos reikalavimus; 

4. Visi gaminiai, įranga, medžiagos ir pan. turi atitikti projekto dokumentacijoje nurodytus reikalavimus ir turi 

būti nauji. Visiems nukrypimams nuo specifikacijos turi būti gautas Užsakovo sutikimas. 

5. Visos medžiagos ir gaminiai turi būti pateikti su: gamintojo rekvizitais, firmos atpažinimo ženklu; 

specifikacija; nuoroda, kam skiriama; pagaminimo data ir kita. 

6. Užsakovas turi teisę atmesti medžiagą ar įrangą, be jokių papildomų išlaidų sau, jei ji neatitinka techninės 

specifikacijos reikalavimų. Tokiu atveju Rangovas turi pateikti kitas medžiagas ir įrenginius, kurie atitinka 

techninę specifikaciją. 

7. Rangovas užtikrina, kad visa jo pateikta įranga be struktūrinių pakeitimų gali būti sumontuota projekto 

dokumentuose nurodytame sprendinyje. 



 

 

8. Rangovas užtikrina, kad statyboje nebus naudojamos medžiagos, turinčios kenksmingų medžiagų (pvz., 

asbesto, kenksmingų cheminių medžiagų, etc.ir t.t.). Pagal Europos direktyvas 1999/77/EB ir 2003/18/EB, 

uždrausta gaminti, prekiauti ir naudoti visų rūšių asbestą bei gaminius ir medžiagas, kurių sudėtyje yra asbesto 

(Lietuvoje, kaip ir visoje ES, nuo 2005 m. sausio 1 d.). Pagal statybos techninį reglamento STR 1.04.04:2017 

„Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“ 8 priedo 5.4.3.2. punktą, kaip nenaudotinos medžiagos – su asbestu 

ar cheminiais priedais ir pan.. 

9. Jei Rangovas nori panaudoti metodą, kuris neatitinka dokumentacijoje nurodytam metodui, jis turi gauti 

statybos techninės priežiūros vadovo leidimą. Darbo metodo pakeitimo patvirtinimas jokiu lygiu nesumažina 

Rangovo atsakomybės. Bet kokį perprojektavimą dėl metodo pakeitimo privalo atlikti Rangovas. Rangovas dėl 

darbo metodo keitimo negali pretenduoti į papildomą tokio darbo apmokėjimą, jei nesusitariama kitaip. 

10. Papildomi darbai – papildomai į bendrą pasiūlymą turi būti įtraukti (numatyti) visi kiti darbai (pagal 

būtinumą), tiesiogiai šioje techninėje specifikacijoje nenurodyti tačiau privalomi įgyvendinant pavestą užduotį. 

Darbų sąvoka pirkimo užduotyje apima tiesiogiai nenurodytus, tačiau visus susijusius darbus, kuriuos būtina 

atlikti pagal taikytinus Lietuvos Respublikos teisės aktus tam, kad būtų tinkamai atlikta pavesta užduotis. 

11. Darbai turi būti atlikti profesionaliai, vadovaujantis statybą reglamentuojančiais teisės aktais, užtikrinant 

Lietuvos Respublikos statybos įstatyme bei  STR 1.06.01:2016 ,,Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“ 

numatytas Rangovo pareigas, kad būtų sėkmingai įgyvendintas projektas pagal numatytas apimtis ir terminus bei 

užtikrinti, kad atlikti darbai atitiktų Užsakovo poreikius, nustatytus Techniniame projekte, statybos įstatyme, 

statybos techniniuose reglamentuose ir kituose statybą reglamentuojančiuose teisės aktuose. 

12. Rangovas turės atlikti statybos užbaigimo procedūras ir kadastro duomenų tikslinimą. 

 

APLINKOS APSAUGOS KRITERIJAI 

13. Pirkimas vykdomas vadovaujantis aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos 

aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl 

aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos 

aprašas) 4.3. punktu: 

Aplinkos apsaugos 

kriterijus 
Atitiktį pagrindžiantys dokumentai 

Subjektas, kuris turi 

atitikti reikalavimą 

Perkamiems darbams tiekėjas 

taiko aplinkos apsaugos 

vadybos sistemos 

reikalavimus pagal standartą 

LST EN ISO 14001 

„Aplinkos vadybos sistemos. 

Reikalavimai ir naudojimo 

gairės“ (toliau – LST EN ISO 

14001) arba Europos 

Sąjungos aplinkosaugos 

vadybos ir audito sistemą 

(toliau – EMAS) ar kitus 

aplinkos apsaugos vadybos 

standartus, pagrįstus 

atitinkamais Europos arba 

tarptautinių standartizacijos 

organizacijų priimtais 

standartais, ar kitais tiekėjo 

pateiktais lygiaverčiais 

įrodymais. 

Kartu su pasiūlymu pateikiamas: nepriklausomos 

įstaigos išduotą galiojantį sertifikatą, patvirtinantį, 

kad tiekėjas perkamiems darbams taiko aplinkos 

apsaugos vadybos sistemos LST EN ISO 14001 

arba EMAS standartus, ar kitus aplinkos apsaugos 

vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos 

arba tarptautinių standartizacijos organizacijų 

priimtais standartais, ar kitus tiekėjo lygiaverčius 

įrodymus. 

Perkančioji organizacija priima ir kitus tiekėjo 

lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo 

priemonių įrodymus*, kurie patvirtintų, kad jo 

siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo 

priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos 

apsaugos vadybos sistemos standartus. 

 

* Kiti lygiaverčiai aplinkos apsaugos vadybos 

užtikrinimo priemonių įrodymai gali būti tiekėjo 

taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių 

aprašymas, atitinkantis Aplinkos apsaugos 

kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, 

tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos 

aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu 

Tiekėjas, tiekėjų grupės 

nariai, kiti ūkio subjektai, 

kurių pajėgumais remiasi 

tiekėjas, pagal prisiimamus 

įsipareigojimus 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr


 

 

Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų 

taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos 

aprašo patvirtinimo“ 10 punkto reikalavimus: 

1. apibrėžta įmonės ar įstaigos vadovybės 

patvirtinta aplinkos apsaugos politika ir atitiktis 

aplinkos apsaugos reikalavimams teikiant 

paslaugas ir vykdant darbus; 

2. nustatyti reikšmingiausi aplinkos apsaugos 

aspektai, kuriems poveikį daro arba gali daryti 

įmonės ar įstaigos vykdoma veikla, ir šiuos 

aplinkos apsaugos aspektus reglamentuojantys 

teisės aktai; 

3. nustatyti aplinkosauginiai tikslai, uždaviniai ir 

priemonės šiems tikslams pasiekti; 

4. numatyta aplinkosauginių tikslų įgyvendinimo 

stebėsena – paskirti atsakingi asmenys, nustatyta 

jų atsakomybė, pareigos ir priemonių 

įgyvendinimo terminai; 

5. parengtas aplinkosauginių ir avarinių situacijų 

valdymo planas; 

6. vykdoma aplinkosauginio gerinimo veiklos 

kontrolė (pvz., parengiamos metinės ataskaitos, 

kurios pateikiamos ir pristatomos įmonės 

vadovybei). 

 

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos. 

 

14. Atitiktis aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams turi būti įgyta iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos. 
 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr


 

 

Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“ 

 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 

 
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti 

lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš 

ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, 

perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar 

dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą 

pirkimo procedūros atlikimą.  

2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos 

grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.  

3. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros 

etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent 

vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje 

nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas).  

4. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 

46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą 

tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 

punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai 

apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 

dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius 

skelbiamą informaciją. 

5. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių 

įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-

Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje 

registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji 

organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.  

6. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo 

pagrindų nebuvimą, jeigu ji: 

6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai 

prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų 

pirkimų informacinės sistemos priemonėmis; 

6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta 

informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau 

esančios lentelės eilutėje). 

6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus, 

kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų 

nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji 

organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo. 

7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, 

numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie 

dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 

dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 

7.1. priesaikos deklaracija; 

7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija 

turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos 

teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 

 

 

 

https://ec.europa.eu/tools/ecertis/


 

 

Eil. 

Nr. 
Tiekėjo pašalinimo pagrindai 

VPĮ straipsnis,  

dalis, punktas bei 

EBVPD formos 

dalis pildymui  

Pašalinimo pagrindų nebuvimą 

įrodantys dokumentai 

Privalomi pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas 

1.  Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, 

nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 

2 punkte, nuteistas už šią 

nusikalstamą veiką: 

1) dalyvavimą nusikalstamame 

susivienijime, jo organizavimą ar 

vadovavimą jam; 

2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, 

papirkimą; 

3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, 

turto iššvaistymą, apgaulingą 

pareiškimą apie juridinio asmens 

veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės 

paramos panaudojimą ne pagal 

paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį 

sukčiavimą, neteisingų duomenų apie 

pajamas, pelną ar turtą pateikimą, 

deklaracijos, ataskaitos ar kito 

dokumento nepateikimą, apgaulingą 

apskaitos tvarkymą ar 

piktnaudžiavimą, kai šiomis 

nusikalstamomis veikomis 

kėsinamasi į Europos Sąjungos 

finansinius interesus, kaip apibrėžta 

Konvencijos dėl Europos Bendrijų 

finansinių interesų apsaugos 1 

straipsnyje; 

4) nusikalstamą bankrotą; 

5) teroristinį ir su teroristine veikla 

susijusį nusikaltimą; 

6) nusikalstamu būdu gauto turto 

legalizavimą; 

7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą 

arba pardavimą; 

8) kitos valstybės tiekėjo atliktą 

nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 

VPĮ 46 straipsnio 

1 dalis 

 

EBVPD III dalies 

A1-A6 punktai 

 

EBVPD III dalies 

D1 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• išrašo iš teismo sprendimo arba 

• Informatikos ir ryšių departamento 

prie Vidaus reikalų ministerijos 

pažymos, arba 

• valstybės įmonės Registrų centro 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

nustatyta tvarka išduoto dokumento, 

patvirtinančio jungtinius 

kompetentingų institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies institucijos 

dokumento1. 

 

Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne 

anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios organizacijos 

prašymu turės pateikti pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-14 pateikti 

įrodančius dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.  

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau 

jame nurodytas galiojimo terminas 

ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal 

EBVPD galutinis pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu 

                                                             

1 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 

dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar 

administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 



 

 

2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje 

išvardytus Europos Sąjungos teisės 

aktus įgyvendinančiuose kitų 

valstybių teisės aktuose. 

 

Laikoma, kad tiekėjas arba jo 

atsakingas asmuo nuteistas už 

aukščiau nurodytą nusikalstamą 

veiką, kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, 

per pastaruosius 5 metus buvo 

priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis ir šis asmuo turi 

neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, 

kita organizacija ar jos struktūrinis 

padalinys, vadovo ar asmens 

(asmenų), turinčio (turinčių) teisę 

surašyti ir pasirašyti tiekėjo 

finansinės apskaitos dokumentus, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis ir šis asmuo turi 

neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, 

kita organizacija ar jos struktūrinis 

padalinys, per pastaruosius 5 metus 

buvo priimtas ir įsiteisėjęs 

apkaltinamasis teismo nuosprendis 

arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju 

– galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks sprendimas 

priimamas pagal tiekėjo šalies teisės 

aktų reikalavimus. 

yra priimtinas. 

 

PASTABA 

Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje 

nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų 

nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų 

perkančioji organizacija reikalaus tik 

turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo 

patikimumo. 

 

 

2.  Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos 

baudžiamojo poveikio priemonės – 

uždraudimo juridiniam asmeniui 

dalyvauti viešuosiuose pirkimuose. 

VPĮ 46 straipsnio 

2¹ dalis 

 

EBVPD III dalies 

D2 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

3.  Tiekėjas yra nuteistas už 

įsipareigojimų, susijusių su 

mokesčių, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas, mokėjimu, 

nevykdymą pagal šalies, kurioje 

registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje 

yra perkančioji organizacija, 

reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 

46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 

punktuose, arba perkančioji 

organizacija turi kitų įrodymų apie 

šių įsipareigojimų nevykdymą.  

VPĮ 46 straipsnio 

3 dalis 

 

EBVPD III dalies 

B1 ir B2 punktai 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su 

mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš 

Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 

• išrašo iš teismo sprendimo (jei 

toks yra)  

• arba Valstybinės mokesčių 

inspekcijos prie Lietuvos 

Respublikos finansų ministerijos 

išduoto dokumento, 

• arba valstybės įmonės Registrų 



 

 

 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už 

aukščiau nurodytą nusikalstamą 

veiką, kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, 

per pastaruosius 5 metus buvo 

priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis ir šis asmuo turi 

neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, 

kita organizacija ar jos struktūrinis 

padalinys, per pastaruosius 5 metus 

buvo priimtas ir įsiteisėjęs 

apkaltinamasis teismo nuosprendis 

arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju 

– galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks sprendimas 

priimamas pagal tiekėjo šalies teisės 

aktų reikalavimus. 

Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu: 

1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti 

mokesčius, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas ir dėl to laikomas 

jau įvykdžiusiu šioje dalyje 

nurodytus įsipareigojimus; 

2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur 

(penkiasdešimt eurų); 

3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo 

sumą informuotas tokiu metu, kad iki 

paraiškų ar pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos nespėjo sumokėti 

mokesčių, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas, sudaryti 

mokestinės paskolos sutarties ar kito 

panašaus pobūdžio įpareigojančio 

susitarimo dėl jų sumokėjimo ar 

imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 

punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo 

pagrindu nepašalinamas iš pirkimo 

procedūros, jeigu, perkančiajai 

organizacijai reikalaujant pateikti 

centro Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta tvarka 

išduoto dokumento, patvirtinančio 

jungtinius kompetentingų 

institucijų tvarkomus duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies institucijos 

dokumento2. 

 

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne 

anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios organizacijos 

prašymu turės pateikti pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-14 pateikti 

įrodančius dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.  

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau 

jame nurodytas galiojimo terminas 

ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal 

EBVPD galutinis pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su 

socialinio draudimo įmokų mokėjimu, 

įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų 

prašoma: 

2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, 

registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo 

nereikalaujama pateikti jokių šį 

reikalavimą įrodančių dokumentų. 

Perkančioji organizacija savarankiškai 

patikrina duomenis nacionalinėje 

                                                             

2 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 

dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar 

administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 



 

 

aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 

straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau 

yra laikomas įvykdžiusiu 

įsipareigojimus, susijusius su 

mokesčių, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas, mokėjimu. 

duomenų bazėje,  adresu 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_du

omenys/. 

 

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo 

fondo valdybos (toliau – „Sodra“) 

informacinės sistemos techninių trikdžių 

Perkančioji organizacija neturės 

galimybės patikrinti neatlygintinai 

prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį 

asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo 

(juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo 

sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ 

nustatyta tvarka išduotą dokumentą, 

patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. 

Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės 

įmonės Registrų centro Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka 

išduotą dokumentą, patvirtinantį 

jungtinius kompetentingų institucijų 

tvarkomus duomenis. 

 

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, 

registruotas Lietuvos Respublikoje, jis 

pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei 

toks yra) arba „Sodros“ išduotą 

dokumentą, arba valstybės įmonės 

Registrų centras Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą 

dokumentą, patvirtinantį jungtinius 

kompetentingų institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies 

kompetentingos institucijos 

dokumento3. 

 

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne 

anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai 

                                                             

3 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 

dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar 

administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/


 

 

tiekėjas perkančiosios organizacijos 

prašymu turės pateikti pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-14 pateikti 

įrodančius dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau 

jame nurodytas galiojimo terminas 

ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal 

EBVPD galutinis pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

PASTABA 

Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje 

nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų 

nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų 

perkančioji organizacija reikalaus tik 

turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo 

patikimumo. 

4.  Tiekėjas su kitais tiekėjais yra 

sudaręs susitarimų, kuriais siekiama 

iškreipti konkurenciją atliekamame 

pirkime, ir perkančioji organizacija 

dėl to turi įtikinamų duomenų. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 1 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C10 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

 

5.  Tiekėjas pirkimo metu pateko į 

interesų konflikto situaciją, kaip 

apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir 

atitinkamos padėties negalima 

ištaisyti.  

Laikoma, kad atitinkamos padėties 

dėl interesų konflikto negalima 

ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą 

patekę asmenys nulėmė viešojo 

pirkimo komisijos ar perkančiosios 

organizacijos sprendimus ir šių 

sprendimų pakeitimas prieštarautų 

VPĮ nuostatoms. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 2 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C12 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

 

6.  Pažeista konkurencija, kaip nustatyta 

VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir 

atitinkamos padėties negalima 

ištaisyti. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 3 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C13 punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

7.  Tiekėjas pirkimo procedūrų metu 

nuslėpė informaciją ar pateikė 

melagingą informaciją apie atitiktį 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 4 punktas 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 



 

 

VPĮ 46 ir 47 straipsniuose 

nustatytiems reikalavimams, ir 

perkančioji organizacija gali tai 

įrodyti bet kokiomis teisėtomis 

priemonėmis, arba tiekėjas dėl 

pateiktos melagingos informacijos 

negali pateikti patvirtinančių 

dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 

50 straipsnį.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, 

kai ankstesnių procedūrų, atliktų 

VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų 

gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, 

Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ar pašto 

paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 

įstatymo ar Koncesijų įstatymo 

nustatyta tvarka, metu nuslėpė 

informaciją ar pateikė šiame punkte 

nurodytą melagingą informaciją arba 

tiekėjas dėl pateiktos melagingos 

informacijos negalėjo pateikti 

patvirtinančių dokumentų, 

reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, 

dėl ko per pastaruosius vienus metus 

buvo pašalintas iš pirkimo ar 

koncesijos suteikimo procedūrų.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, 

kai, vadovaujantis kitų valstybių 

teisės aktais, ankstesnių procedūrų 

metu jis nuslėpė informaciją ar 

pateikė melagingą informaciją arba 

dėl melagingos informacijos 

pateikimo negalėjo pateikti 

patvirtinančių dokumentų, dėl ko per 

pastaruosius vienus metus buvo 

pašalintas iš pirkimo ar koncesijos 

suteikimo procedūrų arba taikomos 

kitos panašios sankcijos. 

EBVPD III dalies 

C15 punktas  

 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame 

punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, 

be kita ko, gali būti atsižvelgiama į 

pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą 

informaciją:  

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-

duomenys/powerbi/melaginga-

informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/ 

8.  Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi 

neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti 

įtaką perkančiosios organizacijos 

sprendimams, gauti konfidencialios 

informacijos, kuri suteiktų jam 

neteisėtą pranašumą pirkimo 

procedūroje, ar teikė klaidinančią 

informaciją, kuri gali daryti esminę 

įtaką perkančiosios organizacijos 

sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 5 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C15 punktas 

 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/


 

 

jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo 

nustatymo, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet 

kokiomis teisėtomis priemonėmis. 

9.  Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, 

sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų 

pirkimų, atliekamų gynybos ir 

saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, 

atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ar pašto 

paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 

įstatymu, ar koncesijos sutarties arba 

yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo 

esminis sutarties pažeidimas, kaip 

nustatyta Civilinio kodekso 6.217 

straipsnyje (toliau – esminis sutarties 

pažeidimas), dėl kurio per 

pastaruosius 3 metus buvo nutraukta 

sutartis arba per pastaruosius 3 metus 

buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo 

sprendimas, kuriuo tenkinamas 

perkančiosios organizacijos, 

perkančiojo subjekto ar 

suteikiančiosios institucijos 

reikalavimas atlyginti nuostolius, 

patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje 

nustatytą esminę sutarties sąlygą 

vykdė su dideliais arba nuolatiniais 

trūkumais, ar per pastaruosius 3 

metus buvo priimtas perkančiosios 

organizacijos sprendimas, kad 

tiekėjas sutartyje nustatytą esminę 

sutarties sąlygą vykdė su dideliais 

arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to 

buvo pritaikyta sutartyje nustatyta 

sankcija.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, 

kai, vadovaujantis kitų valstybių 

teisės aktais, per pastaruosius 3 

metus nustatyta, kad jis, vykdydamas 

ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su 

perkančiuoju subjektu arba ankstesnę 

koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą 

esminį reikalavimą vykdė su dideliais 

arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to 

ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta 

anksčiau, negu toje sutartyje 

nustatytas jos galiojimo terminas, 

buvo pareikalauta atlyginti žalą ar 

taikomos kitos panašios sankcijos. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 6 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C14 punktas 

 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame 

punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, 

gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 

straipsnį skelbiamą informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-

duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-

1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-

1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/ 

 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/


 

 

10.  

 

Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra 

padaręs finansinės atskaitomybės ir 

audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo 

padarymo dienos praėjo mažiau kaip 

vieni metai. 

 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto a 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 

https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.

php 

paskelbtą informaciją, taip pat į šiame 

informaciniame pranešime pateiktą 

informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-

ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-

dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/ 

 

11.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu,  kai jis 

(tiekėjas) neatitinka minimalių 

patikimo mokesčių mokėtojo 

kriterijų, nustatytų Lietuvos 

Respublikos mokesčių 

administravimo įstatymo 401 

straipsnio 1 dalyje. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto 

b papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame 

punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje 

duomenų bazėje adresu 

https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-

moketoju-informacija skelbiamą 

informaciją. 

12.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra 

padaręs draudimo sudaryti 

draudžiamus susitarimus, įtvirtinto 

Lietuvos Respublikos konkurencijos 

įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos 

valstybės teisės akte, pažeidimą ir 

nuo jo padarymo dienos praėjo 

mažiau kaip 3 metai. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto c 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame 

punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, 

be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje 

duomenų bazėje adresu:  

https://kt.gov.lt/lt/atviri-

duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-

pirkimu skelbiamą informaciją.  

__________ 

 
 

 

 

 

 

https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu


 

Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos 

vadybos sistemų standartai“ 
 

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS 

KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS 

SISTEMOS STANDARTŲ 

 

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. Jeigu tiekėjo 

kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nėra tikrinama visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai 

organizacijai įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys. 

2. Jei pasiūlymas teikiamas ūkio subjektų grupės, visi ūkio subjektų grupės nariai kartu turi atitikti šiame 

priede nustatytus reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus. 

3. Subtiekėjai, kuriuos tiekėjas pasitelks pirkimo sutarties vykdymui (kurių pajėgumais tiekėjas nesirems, 

kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus), privalo turėti teisę verstis ta 

veikla, kuriai jis pasitelkiamas. Tiekėjas įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys 

asmenys, ir, perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius 

subtiekėjo teisę verstis atitinkama veikla, kuriai jis pasitelkiamas. 

4. Šiame priede reikalaujama kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.  

5. Visi pateikti dokumentai, būtini sutarčiai vykdyti, turi būti galiojantys visą sutarties vykdymo laikotarpį. 

6. Perkančioji organizacija aktualių dokumentų, patvirtinančių, kad tiekėjas atitinka kvalifikacijos 

reikalavimus, reikalaus pateikti tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio (galimo 

laimėtojo). 

7. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos kvalifikacijos reikalavimus: 

Eil. 

Nr. 
Kvalifikacijos reikalavimai Atitiktį pagrindžiantys dokumentai 

Subjektas, kuris turi atitikti 

reikalavimą 

Teisė verstis atitinkama veikla 

1. 

Tiekėjas turi turėti teisę būti 

ypatingojo statinio statybos 

rangovu. Statiniai: - pastatai 

(gyvenamieji ir negyvenamieji), 

esantys kultūros paveldo objekto 

teritorijoje, jo apsaugos zonoje, 

kultūros paveldo vietovėje. 

 

Teisinis pagrindas - Lietuvos 

Respublikos Statybos įstatymo 18 

str. 6 d. 

 

Statinio kategorija: neypatingieji 

statiniai, esantys kultūros paveldo 

objekto teritorijoje, jo apsaugos 

zonoje, kultūros paveldo 

vietovėje;  

Pastatų paskirties grupė: 

negyvenamieji;  

Pogrupis: visuomeniniai; 

Dokumentai, kuriuos turės pateikti 

ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą 

pateikęs dalyvis (galias laimėtojas): 

Lietuvos Respublikoje ir trečiosiose 

šalyse įsteigtiems juridiniams asmenims, 

kitoms organizacijoms ar jų padaliniams 

SSVA4 (iki 2022-04-30 SPSC) išduoti 

kvalifikacijos atestatai ar užsienio šalies 

tiekėjams* išduota teisės pripažinimo 

dokumentai**, arba užsienio šalies 

tiekėjų* kilmės šalies kompetentingų 

institucijų išduoti dokumentai, 

patvirtinantys jų kilmės valstybėje 

turimą teisę užsiimti analogiškų statinių 

statybos veikla, arba nuorodos į 

nacionalines duomenų bazes bet kurioje 

valstybėje narėje, prie kurių pirkimo 

vykdytojas turės galimybę tiesiogiai ir 

neatlygintinai prisijungęs susipažinti su 

reikalaujamais dokumentais ir (ar) 

- jeigu pasiūlymą teikia ūkio 

subjektų grupė – reikalavimą 

turi atitikti kiekvienas ūkio 

subjektų grupės narys (-iai), 

pagal jų prisiimamus 

įsipareigojimus pirkimo 

sutarčiai vykdyti;  

 

- tiekėjas gali remtis kitų ūkio 

subjektų pajėgumais tik 

tuomet, kai tie subjektai, 

kurių pajėgumais buvo 

pasiremta, patys atliks darbus, 

kuriems reikia jų pajėgumų;  

 

- Subtiekėjai, kuriuos tiekėjas 

pasitelks pirkimo sutarties 

vykdymui (kurių pajėgumais 

tiekėjas nesiremia, kad 

atitiktų pirkimo 

                                                             

4 SSVA – Lietuvos Respublikos Vyriausybės įgaliota institucija viešoji įstaiga „Statybos sektoriaus vystymo agentūra“, 

kuriai nuo 2022-05-01 perduotos Statybos produkcijos sertifikavimo centro (toliau – SPSC) statybos dalyvių atestavimo 

funkcijos 



 

 

Paskirtis: specialioji. 

Statybos darbų sritys: 

1. Bendrieji statybos darbai 

(žemės darbai (statybos sklypo 

reljefo tvarkymas; stogų 

įrengimas; apdailos darbai).   

2. Specialieji statybos darbai: 

2.1. mechanikos darbai (statinio 

vandentiekio ir nuotekų šalinimo 

inžinerinių sistemų įrengimas; 

statinio šildymo, vėdinimo, oro 

kondicionavimo inžinerinių 

sistemų įrengimas); šilumos 

gamybos įrenginių montavimas; 

2.2. elektrotechnikos darbai 

(statinio elektros inžinerinių 

sistemų įrengimas; procesų 

valdymo ir automatizavimo 

sistemų įrengimas; statinio 

nuotolinio ryšio 

(telekomunikacijų) inžinerinių 

sistemų įrengimas, statinio 

apsauginės signalizacijos, 

gaisrinės saugos inžinerinių 

sistemų įrengimas). 

 

informacija. 

Užsienio šalies tiekėjo* turimos 

kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai 

Lietuvoje gali būti išduoti ir po 

pasiūlymų pateikimo datos, tačiau pačią 

teisę tiekėjas kilmės šalyje turi būti 

įgijęs iki pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos.  

Perkančioji organizacija informaciją 

apie išduotus kvalifikacijos dokumentus 

pasitikrina SSVA registruose: 

https://www.ssva.lt/cms/registrai 

 

*Užsienio šalies tiekėjai – Europos 

Sąjungos valstybės narių, Šveicarijos 

Konfederacijos arba valstybių, 

pasirašiusių Europos ekonominės erdvės 

sutartį, juridiniai asmenys, kitos 

užsienio organizacijos ir jų padaliniai – 

turi teisę būti ypatingojo statinio 

statybos rangovu Lietuvos Respublikos 

teritorijoje, pripažinus jų kilmės 

valstybėje turimą teisę užsiimti 

analogiškų statinių statybos veikla. 

 

**Vietoje teisės pripažinimo pažymos 

užsienio šalies tiekėjas gali pateikti 

SSVA pateikto prašymo (su gavimo 

žyma) išduoti Teisės pripažinimo 

pažymą, patvirtintą kopiją. Teisės 

pripažinimo pažymą, užsienio tiekėjas 

privalės pateikti iki pirkimo sutarties 

pasirašymo. 

 

Jei kvalifikacijos dokumente yra 

nurodyta visa reikalaujama statinių 

grupė (neišskirti / nenurodyti pogrupiai) 

arba nurodytas konkretus pogrupis, 

atitinkantis nurodytą kvalifikacijos 

reikalavime, – tokie kvalifikacijos 

dokumentai yra tinkami.   

 

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų 

kopijos. 

dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus), 

privalo turėti teisę verstis ta 

veikla, kuriai jis 

pasitelkiamas. Tokių 

subtiekėjų, kvalifikacija 

netikrinama pirkimo 

procedūrų metu, tačiau 

tiekėjas, teikdamas 

pasiūlymą, įsipareigoja, kad 

pirkimo sutartį vykdys tik 

tokią teisę turintys asmenys 

ir, sutarties vykdymo metu 

pareikalavus, tiekėjas turės 

pateikti dokumentus, 

įrodančius subtiekėjo teisę 

verstis atitinkama veikla, 

kuriai jis pasitelkiamas. 

Techninis ir profesinis pajėgumas 

2. 

Tiekėjas per paskutinius 5 metus 

arba per laiką nuo tiekėjo 

įregistravimo dienos (jeigu 

tiekėjas vykdo veiklą mažiau nei 

5 metus) iki pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos pagal vieną ar 

1) Pateikiamas įvykdytų sutarčių 

sąrašas, užpildant specialiųjų pirkimo 

sąlygų 9 priedo „Sutarčių sąrašas“ 

lentelėje nurodytą informaciją. 

 

2) Iš ekonomiškai naudingiausią 

- jeigu pasiūlymą teikia ūkio 

subjektų grupė – reikalavimą 

turi atitikti visi ūkio subjektų 

grupės nariai kartu (ūkio 

subjektų grupės narių turima 

patirtis sumuojama), 

https://www.ssva.lt/cms/registrai


 

 

kelias sutartis yra tinkamai atlikęs 

bent vieno pastato statybos ir 

(arba) rekonstravimo ir (arba) 

kapitalinio remonto darbus, 

esančių kultūros paveldo objekto 

teritorijoje, jo apsaugos zonoje, 

kultūros paveldo vietovėje, kurių 

bendra vertė yra ne mažesnė kaip 

970 000 Eur be PVM ir darbų 

atlikimas bei galutiniai rezultatai 

buvo tinkami. 

 

 

pasiūlymą pateikusio dalyvio (galimo 

laimėtojo) perkančioji organizacija 

reikalaus pateikti užsakovų patvirtintas 

pažymas (tiek viešųjų, tiek privačiųjų) ar 

kitus lygiaverčius dokumentus*, 

kuriuose būtų nurodyta atliktų darbų 

vertė, datos, ar darbai buvo atlikti 

tinkamai. 

*Lygiaverčiais dokumentais laikomi: 

sąskaitos faktūros, darbų perdavimo–

priėmimo aktai ar pan., jei juose bus 

pateikti papildomi užsakovų vertinimai 

dėl tinkamai atliktų darbų; statybos 

darbų užbaigimo aktas/patvirtinimo 

deklaracija. 

 

Pateikiama skaitmeninė dokumento 

kopija. 

 

Pastabos: 

1. Jeigu tiekėjas teikia informaciją apie 

sutartį, pagal kurią darbai buvo pradėti 

vykdyti anksčiau nei prieš paskutinius 5 

metus iki pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos, tačiau pabaigti vykdyti per 

paskutinius 5 metus iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos, į atliktų 

darbų vertę (bendrą suminę vertę) bus 

įskaičiuojama tik per paskutinius 5 

metus iki pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos įvykdytų darbų dalies vertė. 

2. Tiekėjui nedraudžiama remtis 

sutartimi, kurią tiekėjas vykdė ne vienas, 

bet kartu su kitais ūkio subjektais. 

Tačiau tokiu atveju turi būti vertinami 

būtent konkretaus ūkio subjekto, 

dalyvaujančio viešajame pirkime, atlikti 

darbai, jų apimtis, vertė, o ne visas 

vykdytos sutarties objektas. 

3. Jei sutartis apima kelis objektus, kurių 

vienas yra pilnai užbaigtas ir atitinka 

keliamus reikalavimus, tokia sutartis yra 

tinkama. 

4. Tiekėjas patirtį gali įrodyti tiek 

baigtomis sutartimis, tiek nebaigtų 

vykdyti sutarčių jau įvykdytomis 

dalimis. 

atsižvelgiant į jų prisiimamus 

įsipareigojimus; 

 

- tiekėjas gali remtis kitų ūkio 

subjektų pajėgumais tik tuo 

atveju, jeigu tie subjektai 

patys vykdys tą pirkimo 

sutarties dalį, kuriai reikia jų 

turimų pajėgumų; 

 

-subtiekėjams šis 

reikalavimas nenustatomas. 

 

3. 

Tiekėjas pirkimo sutarties 

vykdymui privalo paskirti šiuos 

atestuotus specialistus:  

1) bent 1 (vieną) specialistą, 

1) Pateikiamas už sutarties vykdymą 

atsakingų specialistų sąrašas, užpildant 

specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priedo 

„Specialistų sąrašas“ lentelėje nurodytą 

- jeigu pasiūlymą teikia ūkio 

subjektų grupė – reikalavimą 

turi atitikti ūkio subjektų 

grupės nario (-ių) specialistai, 



 

 

turintį teisę eiti neypatingojo arba 

ypatingojo statinio, esančio 

kultūros paveldo objekto 

teritorijoje, jo apsaugos zonoje, 

kultūros paveldo vietovėje,  

statybos vadovo pareigas.  

Pastatų paskirties grupė: 

negyvenamieji;  

Pogrupis: visuomeniniai. 

 

2) bent 1 (vieną) specialistą, 

turintį teisę eiti neypatingojo arba 

ypatingojo statinio, esančio 

kultūros paveldo objekto 

teritorijoje, jo apsaugos zonoje, 

kultūros paveldo vietovėje, 

specialiųjų statybos darbų 

vadovo pareigas.  

Pastatų paskirties grupė: 

negyvenamieji;  

Pogrupis: visuomeniniai; 

Šioms specialiųjų statybos darbų 

sritims: 

- statinio vandentiekio ir nuotekų 

šalinimo inžinerinių sistemų 

įrengimas; 

- statinio šildymo, vėdinimo ir oro 

kondicionavimo inžinerinių 

sistemų įrengimas; 

- statinio elektros inžinerinių 

sistemų įrengimas; 

- statinio nuotolinio ryšio 

(telekomunikacijų) inžinerinių 

sistemų įrengimas; 

- procesų valdymo ir 

automatizacijos sistemų 

įrengimas; 

- gaisrinės saugos inžinerinių 

sistemų įrengimas; 

- statinio apsauginės 

signalizacijos įrengimas; 

- šilumos gamybos įrenginių 

montavimas. 

 

Pastabos: 

1. Tiekėjas gali siūlyti vieną 

asmenį kelioms pozicijoms, jei šis 

asmuo atitinka visus skirtingoms 

pozicijoms keliamus reikalavimus; 

2. Tiekėjo ir jo specialistų 

atestatai atitiks reikalavimus, jei 

informaciją. 

 

Iš ekonomiškai naudingiausią 

pasiūlymą pateikusio dalyvio (galimo 

laimėtojo) perkančioji organizacija 

reikalaus pateikti patvirtinančius 

dokumentus: 

1) Lietuvos Respublikos ir trečiųjų šalių 

piliečiams ir kitiems fiziniams asmenims 

(išskyrus užsienio šalies specialistus) 

SSVA (iki 2022-04-30 SPSC) išduotus 

kvalifikacijos atestatus ar užsienio šalies 

specialistams* išduotus teisės 

pripažinimo dokumentus, arba užsienio 

šalies specialistams* išduotus 

dokumentus, patvirtinančius turimą 

kvalifikaciją kilmės šalyje, arba 

nuorodas į nacionalines duomenų bazes 

bet kurioje valstybėje narėje, prie kurių 

perkančioji organizacija turės galimybę 

tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi 

susipažinti su reikalaujamais 

dokumentais ir (ar) informacija. 

 

* Užsienio šalies specialistai – Europos 

Sąjungos valstybės narių, Šveicarijos 

Konfederacijos arba valstybių, 

pasirašiusių Europos ekonominės erdvės 

sutartį, piliečiai ir kiti fiziniai asmenys, 

kurie naudojasi Europos Sąjungos teisės 

aktuose jiems suteiktomis judėjimo 

valstybėse narėse teisėmis – turi teisę 

eiti neypatingojo statinio statybos darbų 

vadovo, specialiųjų statybos darbų 

vadovo, statinio projekto vadovo 

pareigas, Lietuvos Respublikoje 

pripažinus jų kilmės valstybėje turimą 

teisę eiti analogiškų statinių nurodytas 

pareigas; 

*Užsienio šalies specialisto turimos 

kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai 

Lietuvoje gali būti išduoti ir po 

pasiūlymų pateikimo datos, bet ne vėliau 

kaip iki Sutarties pasirašymo dienos, 

tačiau pačią teisę specialistas kilmės 

šalyje turi būti įgijęs iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos. 

 

Pastabos: 

1. Teisės pripažinimo dokumentai turi 

būti gauti iki pirkimo sutarties 

atsižvelgiant į jų prisiimamus 

įsipareigojimus pirkimo 

sutarčiai vykdyti; 

 

- tiekėjas gali remtis kitų ūkio 

subjektų pajėgumais tik tuo 

atveju, jeigu tie subjektai (jų 

darbuotojai) patys vykdys tą 

pirkimo sutarties dalį, kuriai 

reikia jų turimų pajėgumų; 

 

- subtiekėjai – jei tiekėjas (jo 

pasitelkiami specialistai) pats 

atitinka nustatytą reikalavimą, 

tačiau ketina pasitelkti 

subtiekėjus (jo specialistus), 

subtiekėjų specialistai privalo 

atitikti nustatytus 

reikalavimus, jeigu 

subtiekėjai (jų darbuotojai) 

patys vykdys tą pirkimo 

sutarties dalį, kuriai reikia 

nustatytos kvalifikacijos 

 



 

 

jie apims daugiau statinių grupių 

ar pogrupių, nei reikalaujama. 

 

pasirašymo. 

2. Vietoje teisės pripažinimo pažymos 

užsienio šalies tiekėjo siūlomas 

specialistas gali pateikti SSVA pateikto 

prašymo (su gavimo žyma) išduoti teisės 

pripažinimo pažymą, patvirtintą kopiją. 

3. Perkančioji organizacija informaciją 

apie Lietuvoje išduotus kvalifikacijos 

dokumentus pasitikrina SSVA 

registruose 

https://www.ssva.lt/cms/registrai. 

4. Jei kvalifikacijos dokumente yra 

nurodyta visa reikalaujama statinių 

grupė (neišskirti / nenurodyti pogrupiai) 

arba nurodytas konkretus pogrupis, 

atitinkantis nurodytą kvalifikacijos 

reikalavime, – tokie kvalifikacijos 

dokumentai yra tinkami.   

5. Tuo atveju, jei specialistas nėra 

tiekėjo darbuotojas, pateikiamas 

specialisto sutikimas, ketinimų 

protokolas arba preliminari sutartis, 

tiekėjui laimėjus konkursą ir pasirašius 

viešojo pirkimo sutartį, vykdyti jam 

priskirtas pareigas. 

 

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų 

kopijos. 

 

 

Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos 

sistemos standartų reikalavimai 

 

8. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) 

aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. 
__________ 

 

 

https://www.ssva.lt/cms/registrai


 

 

Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu) 

 

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS 

„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu. 

EBVPD pildymo instrukcija, naudingos nuorodos: 

https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EBVPD%20pildymas(Tiek%C4%97jas).pdf 

https://www.youtube.com/watch?v=V9buN_j76cY;  

https://klausk.vpt.lt/hc/lt/sections/115001605685-EBVPD 

__________ 

 

https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EBVPD%20pildymas(Tiekėjas).pdf
https://www.youtube.com/watch?v=V9buN_j76cY
https://klausk.vpt.lt/hc/lt/sections/115001605685-EBVPD


 

 

Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“ 

 

Policijos departamentui prie  

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 

 

 

PASIŪLYMAS 

DĖL KLAIPĖDOS APSKRITIES VYRIAUSIOJO POLICIJOS KOMISARIATO SKUODO 

RAJONO POLICIJOS KOMISARIATO ADMINISTRACINĖS PASKIRTIES PASTATO J. 

BASANAVIČIAUS G. 3, SKUODE, REKONSTRAVIMO, KEIČIANT PASKIRTĮ Į SPECIALIĄJĄ, 

IR GARAŽŲ PASKIRTIES PASTATO PAPRASTOJO REMONTO DARBŲ PIRKIMO 

 

Dokumentas pateikiamas atskirai .doc formatu  

____________ 



 

 

Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“ 

 

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS 
 

1. Pasiūlymų vertinimas atliekamas tiekėjams nedalyvaujant. 

2. Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai vertinami pagal pasiūlymų ekonominį naudingumą. 

Ekonominis naudingumas nustatomas pagal kainos ir kokybės kriterijus, vadovaujantis šiame priede 

nustatyta vertinimo tvarka. 

3. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal šiuos vertinimo kriterijus: 

Vertinimo kriterijai 
Kriterijaus lyginamasis svoris 

ekonominio naudingumo įvertinime 

Pirmas kriterijus – pasiūlymo kaina. Eur su PVM (C). X = 90 

Antras kriterijus – socialinis kriterijus  (T1). T1 = 2 

Trečias kriterijus – statinio statybos vadovo patirtis (T2) T2 = 8 

 

4. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos C ir kitų kriterijų (T) 

balus: 

S=C+T1 + T2 

4.1. Pirmas kriterijus – pasiūlymo kaina, Eur su PVM (C). Pasiūlymo kainos (C) balai apskaičiuojami 

mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos 

lyginamojo svorio (X): 

X
C

C
C

p

= min

 

4.1.1. Apskaičiuotas kriterijaus C balas apvalinamas matematiškai dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu (jei 

trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias 

skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 

suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12). 

4.2. Antras kriterijus – socialinis kriterijus  (T1). Tiekėjas, deklaravęs atitikimą T1 kriterijui, gauna 2 balus. 

Tiekėjas, nedeklaravęs atitikimo T1 kriterijui, įvertinamas 0 balų. 

SOCIALINIS KRITERIJUS (T1) PATEIKIAMA 

Sutarties tiesioginiam vykdymui 

tiekėjas įsipareigoja įdarbinti* arba 

paskirti įdarbintą bent vieną 

remiamą asmenį, kuris priklauso 

šioms tikslinėms grupėms: 

1. negalią turintis asmuo; 

2. asmuo, faktiškai auginantis vaiką 

(įvaikį) su negalia iki 18 metų; 

3. asmuo, slaugantis (prižiūrintis) 

šeimos narius ar kartu gyvenančius 

asmenis, kuriems nustatyta nuolatinė 

slauga ar priežiūra; 

4. asmuo, kuriems suteiktas 

Pateikiami dokumentai: 

1.1. Darbo sutarties su įdarbintu specialistu kopija arba informacija 

apie apdraustųjų valstybinio socialinio draudimo laikotarpius iš 

SODROS arba lygiavertė pažyma iš užsienio kompetentingos 

valstybės institucijos, teikiančios duomenis apie įdarbintus asmenis. 

1.2. Priskyrimą asmens grupei įrodantys dokumentai: 

2.1.asmens su negalia pažymėjimo (neįgaliojo pažymėjimo kopija);  

2.2. savivaldybės administracijos direktoriaus įsakymo dėl vaiko 

laikinosios globos arba teismo nutarties dėl tėvystės ar vaiko 

nuolatinės globos nustatymo kopija;  

2.3. slaugomo asmens darbingumo lygio ir spec. poreikių pažymos 

arba pažyma iš SODROS, kad asmuo yra apdraustas valstybės lėšomis, 

kaip tėvas (įtėvis) arba asmuo, paskirtas neįgaliojo globėju, rūpintoju 



 

 

pabėgėlio statusas ar perkeliamojo 

asmens statusas, arba asmenys, 

kuriems suteikta papildoma ar 

laikinoji apsauga; 

5. vyresnis kaip 55 metų asmuo. 

 

*Įdarbintas pagal darbo sutartį, arba 

pameistrystės darbo sutartį, arba 

trišalę (tarp Užimtumo tarnybos, 

tiekėjo ir asmens, pasiųsto į stažuotę) 

stažuotės sutartį, kuri nesukuria 

darbo santykių. 

ar aprūpintoju, slaugantys ar nuolat prižiūrintys namuose neįgalųjį 

asmenį bei gyvenamosios vietos deklaracija, iš kurios matytųsi, jog 

kartu su įdarbinamu (paskiriamu vykdyti sutartį) asmeniu gyvena ir 

asmuo su negalia;  

2.4. leidimo gyventi Lietuvos Respublikoje kopija arba skaitmeninis 

leidimas laikinai gyventi Lietuvos Respublikoje (leidime yra nurodytas 

Lietuvos Respublikos įstatymo dėl užsieniečių teisinės padėties 

straipsnis - išdavimo pagrindas);  

2.5. paso, tapatybės kortelės ar kito lygiaverčio dokumento kopija. 

 

Aktualių dokumentų, patvirtinančių, kad dalyvis atitinka socialinį 

kriterijų (T1),  bus prašoma pateikti tik iš ekonomiškai 

naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo (galimo laimėtojo). 

Pateikiama skaitmeninė dokumento kopija. 

 

4.2.1. Socialinį kriterijų (T1) turi atitikti bent vienas iš jų: tiekėjas, subtiekėjas (kai yra pasitelkiamas darbų 

vykdymui) ir ūkio subjektų grupės narys (-iai), kuris (-ie) vykdys darbus (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų 

grupė) atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti. 

 

4.3 Trečias kriterijus (T2) – statinio statybos vadovo patirtis (T2). Statinio statybos vadovo (T2 kriterijaus 

balai) apskaičiuojami pagal šią formulę: 

T2  

 

kur: 

Psetmax – maksimali vertinama statinio statybos vadovo patirtis – 3 įvykdytos sutartys* 

Pi – vertinamo pasiūlymo statinio statybos vadovo patirtis – įvykdytų sutarčių* skaičius (jei įvykdytų 

sutarčių skaičius yra didesnis nei 3, į formulę įrašoma reikšmė – 3) 

STATINIO STATYBOS VADOVO PATIRTIS 

(T2) 

PATEIKIAMA 

*Vertinamas 1 (vieno) specialiųjų pirkimo sąlygų 

10-ame priede tiekėjo nurodyto statinio statybos 

vadovo per paskutinius 5 metus iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos įvykdytų pastato 

statybos ir (arba) rekonstravimo ir (arba) kapitalinio 

remonto rangos sutarčių skaičius, kurių kiekvienos 

atskirai vertė turi būti ne mažesnė kaip 970 000 Eur 

be PVM.  

Vertinamos tos sutartys, kuriose asmuo atliko 

neypatingojo arba ypatingojo statinio, esančių 

kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo apsaugos 

zonoje, kultūros paveldo vietovėje, statybos vadovo 

funkcijas. 

 

Pastabos: 

1. Pastato statybos ir (arba) rekonstravimo ir (arba) 

kapitalinio remonto darbų pradžia gali būti ir 

anksčiau nei prieš 5 metus, tačiau sutarties vykdymas 

turi būti užbaigtas per paskutinius 5 metus iki 

pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

2. Jei sutartis apima kelis objektus, kurių vienas yra 

1) Pateikiamas užpildytas siūlomo statinio statybos 

vadovo įvykdytų sutarčių sąrašas, užpildant 

specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priedo „Statinio 

statybos vadovo patirtis“ lentelėje nurodytą 

informaciją. 

 

2) Iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą 

pateikusio dalyvio (galimo laimėtojo) 

perkančioji organizacija reikalaus pateikti: 

2.1. statinio statybos darbų vadovo paskyrimo į 

atitinkamas pareigas įsakymus ar kitus 

lygiaverčius dokumentus, įrodančius, kad 

siūlomas specialistas tikrai ėjo nurodytas 

pareigas pagal sąraše nurodytus objektus; 

2.2. sąraše nurodytų sutarčių įvykdymą įrodantys 

dokumentai: užsakovų patvirtintos pažymos ar kiti 

lygiaverčiai dokumentai*. 

*Lygiaverčiais dokumentais laikomi: statybos 

darbų užbaigimo aktas/patvirtinimo deklaracija, 

darbų perdavimo–priėmimo aktai ar pan. 

 



 

 

pilnai užbaigtas ir atitinka keliamus reikalavimus, 

tokia sutartis yra tinkama. 

Pateikiama skaitmeninė dokumento kopija. 

 

5. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu bus pripažintas tas pasiūlymas, kurio ekonominio naudingumo (S) 

reikšmė bus didžiausia. Maksimalus galimas balų skaičius 100.  

6. Tuo atveju, jei vertinant pasiūlymus daugiausiai balų surinkusio (-ių) dalyvio (-ių) pasiūlymas (-ai) 

atmetamas (-i) arba vienas iš dalyvių pasitraukia, kitų dalyvių surinkti ekonominio naudingumo balai 

neperskaičiuojami. 

7. Tais atvejais, kai kelių dalyvių pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant pasiūlymų 

eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas dalyvis, kurio pasiūlymas CVP IS pateiktas anksčiausiai. 

____________ 



 

 

Pirkimo sąlygų 8 priedas „Sutarties projektas“ 

 
SKUODO RAJONO POLICIJOS KOMISARIATO ADMINISTRACINĖS PASKIRTIES PASTATO 

REKONSTRAVIMO, KEIČIANT PASKIRTĮ Į SPECIALIĄJĄ, IR GARAŽŲ PASKIRTIES 

PASTATO PAPRASTOJO REMONTO SKUODE, J. BASANAVIČIAUS G. 3, RANGOS DARBŲ 

VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS (PROJEKTAS) 

 

Nr.  

Klaipėda 

 

 

Klaipėdos apskrities vyriausiasis policijos komisariatas (toliau – Klaipėdos aps. VPK arba 

Užsakovas), atstovaujamas (pareigos, vardas, pavardė), veikiančio pagal Klaipėdos apskrities vyriausiojo 

policijos komisariato nuostatus, ir 

___________________ (toliau – Rangovas), atstovaujamas (pareigos, vardas, pavardė), veikiančio (-

ios) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo), 

(jei tai tiekėjų grupė – atitinkami duomenys apie kiekvieną partnerį) 

toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimis, vadovaudamiesi supaprastinto atviro 

konkurso būdu atlikto viešojo pirkimo [pirkimo pavadinimas] CVP IS pirkimo ID______ sąlygomis, sudarė 

šią darbų viešojo pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis): 

 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1.1. Sutarties objektas yra Klaipėdos aps. VPK Skuodo rajono policijos komisariato administracinės 

paskirties (7.2) pastato (unik. Nr. 7597-8000-8015) rekonstravimo, keičiant paskirtį į specialiąją (7.16), ir 

garažų paskirties (7.17) pastato (unik. Nr. 7597-8000-8026) paprastojo remonto Skuode, J. Basanavičiaus g. 

3, darbai (toliau – Darbai). Reikalavimai Darbams yra apibrėžti darbų techniniame projekte 

„Administracinės paskirties pastato rekonstravimo, keičiant paskirtį į specialiąją, ir garažų paskirties pastato 

paprastojo remonto, Skuodas, J. Basanavičiaus g. 3, projektas“ (toliau – Techninis projektas) ir techninėje 

specifikacijoje (Sutarties 1 priedas). 

1.2. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja ne vėliau kaip per 18 mėnesių Užsakovui atlikti Darbus, 

numatytus Sutarties 1 priede. Darbai atliekami adresu J. Basanavičiaus g. 3, Skuode. 

1.3. Užsakovas pagal šią Sutartį įsipareigoja priimti atliktus Darbus ir už juos sumokėti Sutartyje 

nurodytą kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 

1.4. Rangovo prievolių įvykdymo terminas gali būti pratęstas Užsakovo ir Rangovo rašytiniu 

susitarimu ne ilgesniam kaip 6 mėnesių laikotarpiui, jeigu po Sutarties įsigaliojimo: 1) pasikeičia teisinis 

reglamentavimas ir tai turi įtakos Rangovo prievolių įvykdymo terminui ir (arba) 2) esant išskirtinai 

nepalankioms gamtinėms sąlygoms ir (arba) 3) Užsakovo Rangovui pateikiami nurodymai turi įtakos 

Rangovo prievolių įvykdymo terminams ir (arba) 4) atsiranda uždelsimas, kliūčių ar trukdymų, kurių 

atsiradimui Rangovas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako, ir kurie sukelti ir priskirtini Užsakovui arba 

Užsakovo personalui, arba tretiesiems asmenims ir (arba) 5) pakeitimo būtinybė atsirado dėl kitų aplinkybių, 

kurių kiekviena Sutarties Šalis, būdama protinga ir apdairi, negalėjo numatyti. 

1.5. Šios Sutarties sudarymo diena laikoma diena, kai Sutartį pasirašo abi Šalys ir Rangovas 

Užsakovui pateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimą (jeigu taikoma). 

1.6. Darbų pradžia laikoma statybvietės perdavimo – priėmimo akto pasirašymo diena (Sutarties 4 

priedas). 

1.7. Darbų BVPŽ kodas 45262700-8 Pastato pertvarkymo darbai, papildomi 32420000-3 Tinklo 

įranga, 35121700-5 Signalizacijos sistemos, 35121100-9 Sirenos (apsaugos), 35123100-3 Magnetinių 

kortelių sistema, 32323500-8 Videokameros, 45314000-1 Telekomunikacijų įrangos įrengimas. 

 

II. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 



 

 

 

2.1. Ši Sutartis yra fiksuotos kainos sutartis. 

2.2. Sutarties kaina - _______________________ Eur (suma žodžiais eurų, __ ct.) su PVM, nustatyta 

remiantis Rangovo pasiūlymu (Sutarties 2 priedas). Pradinė sutarties vertė -  ________ Eur be PVM.  
2.3. Sutarties 2.2. p. ir Sutarties 2 priede nurodyta Sutarties kaina apima: 

2.3.1. visus Rangovui privalomus mokėti mokesčius ir visas su Darbų atlikimu susijusias išlaidas, 

įskaitant darbo jėgos, mechanizmų darbo ir medžiagų kainą, visas su dokumentų, kurių reikalauja 

Užsakovas, rengimu bei pateikimu susijusias išlaidas, aprūpinimo įrankiais, reikalingais Darbams atlikti, 

išlaidas; 

2.3.2. tuos Darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti pirkimo dokumentuose ir Sutartyje, bet yra 

būtini Sutarčiai įvykdyti, o Rangovas turėjo ir galėjo juos numatyti ir įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos; 

2.4 jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti Darbus ir (arba) pirkti papildomas 

medžiagas, kurių Rangovas nenumatė sudarydamas Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti, ir jie yra būtini 

šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos Darbus Rangovas atlieka ir (arba) perka papildomas medžiagas savo 

pastangomis ir savo išteklių (piniginių, materialinių ir (ar) kitų) sąskaita; 

2.5. Rangovas prisiima visą Darbų pabrangimo bei medžiagų kainų kilimo riziką ir patvirtina, kad yra 

tai įvertinęs, pateikdamas savo pasiūlymą pirkimui; 

2.6. Užsakovas už visą Sutartyje numatytą pirkimo objektą sumoka Sutarties 2.2. punkte ir Sutarties 2 

priede nurodytą kainą, jeigu faktinė pirkimo dokumentuose ir Sutartyje Užsakovo nurodytas Darbų kiekis 

nesiskiria daugiau kaip 15 proc., skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės; 

2.7. Jei reikia atsisakyti ir (ar) įsigyti daugiau kaip 15 proc., skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės, 

pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų Darbų apimties, visų Darbų, viršijančių 15 proc. ribą, turi būti 

atsisakoma ir (ar) įsigyjama papildomų (keičiamų) Darbų kainą apskaičiuojant šiais būdais, nustatant pirmiau 

nurodyto būdo taikymo prioritetą, t. y. tik nesant galimybės taikyti pirmesnį būdą, gali būti taikomas vienas 

iš toliau nurodytų būdų: 

2.7.1. pagal Rangovo kartu su pasiūlymu pateiktose pirkimo objekto lokalinėse sąmatose nurodytus 

įkainius; 

2.7.2. pagal Rangovo kartu su pasiūlymu pateiktose pirkimo objekto lokalinėse sąmatose nurodytus 

įkainius, jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš Sutartyje numatyto įkainio; 

2.7.3. pagal Sutartyje numatyto įkainio sudėtines dalis, remiamasi Sutartyje numatytais įkainiais arba 

įkainių išskaidymu; 

2.7.4. vadovaujantis sąmatų skaičiavimo programos „Sistela“ arba analogiškos programos duomenų 

bazėje nurodytomis darbų kainomis, patvirtintomis laikotarpiu, kada buvo nustatytas papildomų Darbų 

poreikis; 

 2.7.5. įvertinus pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusių mokesčių, statybos produktų 

ir įrengimų, mechanizmų sąnaudas) bei netiesiogines (pridėtinių išlaidų ir pelno) išlaidas, kurios negali būti 

didesnės už bendrą vidutinę rinkos kainą (įvertinus visas išlaidas – tiesiogines ir netiesiogines), kuri 

nustatoma pasirinktinai įvertinus ne mažiau kaip trijų kitų rinkoje esančių ūkio subjektų darbų kainas, 

išskyrus tuos atvejus, kai rinkoje nėra tiek ūkio subjektų. Statybos produktų ir įrengimų kaina nustatoma ne 

didesnė nei Rangovo patiriamos išlaidos joms įsigyti, o pridėtinių išlaidų ir pelno dydis ne didesni nei 5 

(penki) procentai nuo tiesioginių išlaidų. 

2.8. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio pokyčio: 

 2.8.1. Sutarties kaina gali būti peržiūrima dėl kainų lygio pokyčio bet kurios iš Šalių rašytiniu 

prašymu. Peržiūros momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena. 

 2.8.2. Gali būti perskaičiuojamos Rangovui mokėtinos sumos tik už Darbus, o už kitus, nei Darbai 

darbus (Darbo projekto parengimą ir pan.) mokėtinos sumos negali būti perskaičiuojamos. 

 2.8.3. Rangovui mokėtinos sumos už Darbus gali būti perskaičiuojamos, jeigu Lietuvos Respublikos 

statistikos departamento (www.stat.gov.lt) kas mėnesį skelbiamo: 

 2.8.3.1. pastatų remonto sąnaudų elementų kainų indekso reikšmė pakinta daugiau kaip 0,05 per bet 

kurį Darbų vykdymo laikotarpį – tuo atveju, kai pagal Sutartį vykdomi pastato remonto darbai; arba 



 

 

 2.8.3.2. statybos sąnaudų elementų kainų indekso, labiausiai atitinkančio Objekto rūšį, reikšmė pakinta 

daugiau kaip 0,05 per bet kurį Darbų vykdymo laikotarpį – visais kitais atvejais, negu nurodytasis 2.8.3.1 

punkte. 

 2.8.4. Indeksai, nurodyti 2.8.3. punkte, toliau kiekvienas atskirai vadinami Indeksu. 

 2.8.5. Sutarties kaina perskaičiuojama dėl Indekso pokyčio, pagal Sutartį neišpirktų Darbų vertę 

padauginant iš Indekso pokyčio koeficiento, kuris apskaičiuojamas pagal toliau nurodytą formulę: 

 K = IPb / IPr 

 kur:  

 K – Indekso pokyčio koeficientas; 

 IPr – Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje; 

 IPb – Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje; 

 Laikotarpis yra bet koks laikotarpis, kurio pradžia yra ne ankstesnė, negu pasiūlymų pateikimo 

Pirkime termino pabaigos diena, pabaiga ne vėlesnė, negu paskutiniojo Atliktų darbų akto pagal Sutartį 

sudarymo diena. 

 2.8.6. Šalys privalo sudaryti Susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo per 10 darbo dienų nuo 

Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo dienos. Šalys privalo Susitarime nurodyti 

Indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, Indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos 

nustatymo datą, Indekso pokyčio koeficientą, perskaičiuotą fiksuotos kainos sumą arba perskaičiuotus 

fiksuotus įkainius (įskaitant pirkimo objekto lokalinėse sąmatose nurodytus įkainius), perskaičiuotą Pradinės 

sutarties vertę, perskaičiuotą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą (jeigu ji turi būti didinama pagal 5.1 

punktą), perskaičiuotą Darbų ir Rangovo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo sumą (šios sumos turi 

būti padauginamos iš Indekso pokyčio koeficiento) bei kitą perskaičiavimui reikšmingą informaciją. 

 2.8.7. Po to, kai Šalys sudaro Susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo, perskaičiuotoji kaina 

(įkainiai) taikoma Darbams, kurie yra įtraukiami į Atliktų darbų aktus (kaip per ataskaitinį laikotarpį atlikti 

Darbai), Rangovo pateikiamus po Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo. Jeigu 

dėl Susitarimo sudarymui reikalingo laiko gali vėluoti Atliktų darbų aktų pateikimas, Rangovas turi teisę 

arba (a) pateikti Atliktų darbų aktą su neperskaičiuotomis kainomis (įkainiais) ir perskaičiavimą atlikti 

kitame Atliktų darbų akte, arba (b) sustabdyti Atliktų darbų akto pateikimą iki bus perskaičiuotos kainos 

(įkainiai). 

 2.8.8. Pirmoji Sutarties kainos peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 12 mėnesių po Sutarties 

įsigaliojimo ir po to Sutarties kaina gali būti peržiūrima ne dažniau negu kas 12 mėnesių. 

 2.8.9. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas 

perskaičiavimas. 

 2.8.10. Jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų terminų 

pratęsimą, uždelstų Darbų kaina (įkainiai) neperskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (kai Indekso pokyčio 

koeficientas yra didesnis nei 1,05), bet turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo (kai Indekso pokyčio 

koeficientas yra mažesnis nei 0,95). 

 2.9. Fiksuota Darbų kaina dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojama tokia tvarka: 

 2.9.1. Visais atvejais, Pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymu pakeitus pridėtinės 

vertės mokesčio (PVM) dydį arba mokėjimo tvarką, tokie pakeitimai turi būti taikomi toms Pažymoms apie 

atliktų darbų vertę ir PVM sąskaitoms faktūroms, kurias Rangovas sudaro po tokių pakeitimų įsigaliojimo, 

be atskiro Šalių Susitarimo. Tokiu atveju Sutarties kaina be PVM nekeičiama. 

 2.9.2. Kitus, nei PVM, mokesčius reglamentuojančių teisės aktų pakeitimai negali būti pagrindas 

peržiūrėti Sutarties kainą, kuriai taikoma peržiūra. 

2.10. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka: 

2.10.1. Užsakovas sumoka Rangovui avansą – iki 30 proc. nuo Sutarties kainos, nurodytos Sutarties 

2.2. punkte ir Rangovo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) per 60 darbo dienų nuo avansinės sąskaitos faktūros ir 

tinkamos avanso grąžinimo garantijos gavimo. 

2.10.2. Rangovas kartu su avansinio mokėjimo PVM sąskaita-faktūra turi pateikti avanso grąžinimo 

garantiją visam avanso dydžiui. Avanso grąžinimo garantija turi būti užtikrinta banko garantija kuriame būtų 

nurodyta privaloma sąlyga pagal pirmą pareikalavimą (esminės užtikrinimo sąlygos yra – užtikrinimo suma, 



 

 

besąlygiškumas (t. y. Užsakovui užtenka nurodyti sąlygą (-as), kurią (-ias) Rangovas pažeidė, bet jis 

neprivalo pagrįsti reikalavime nurodytos Sutarties sąlygos visiško ar dalinio nevykdymo ar netinkamo 

vykdymo), Užsakovo ir Rangovo rekvizitai, galiojimo laikas, sutikimas sumokėti užtikrinimo sumą ne ginčo 

tvarka per nustatytą terminą, užtikrinimas privalo būti tinkamai pasirašytas ir patvirtintas). Rangovas banko 

garantiją turi iš anksto suderinti su Užsakovu. Rangovui nepateikus reikalavimus atitinkančios garantijos 

avansas nebus išmokamas, tačiau Sutartis lieka galioti ir mokėjimai atliekami Sutarties 2.11. - 2.12.  

papunktyje numatyta tvarka. Sumokėto avanso suma išskaitoma iš mokėjimo sumos. 

2.11. Su Rangovu atsiskaitoma už faktiškai atliktus Darbus per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo 

Darbų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros patvirtinimo dienos Sąskaitų 

administravimo bendrojoje informacinėje sistemoje (toliau - SABIS). 

2.12. Atliktų Darbų perdavimas ir priėmimas įforminamas Darbų perdavimo–priėmimo aktu, kuris 

pasirašomas Užsakovo ir Rangovo įgaliotų atstovų; detali Darbų perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta šios 

Sutarties III skyriuje. 

2.13. Sutarties vykdymo metu sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės 

sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 

2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą 2014/55/ES, teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis SABIS 

priemonėmis. 

2.14. Užsakovas už faktiškai atliktus Darbus Rangovui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Rangovo 

nurodytą banko sąskaitą. 

2.15. Numatoma, kad vykdant Sutartį bus atliekami tarpiniai mokėjimai. Tarpiniai mokėjimai 

atliekami vadovaujantis Šalių suderintais tarpiniais Darbų perdavimo - priėmimo aktais, kuriuose nurodoma 

faktiškai Rangovo įvykdytų Darbų dalis, ir Rangovo pateiktomis PVM sąskaitomis faktūromis. Kiekvieno 

tarpinio mokėjimo suma nustatoma pagal faktiškai atliktų Darbų kiekį ir jų vertę. 

2.16. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subrangovais galimybę, vadovaudamasis šiame 

papunktyje nustatyta tvarka. Subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu per 3 darbo dienas 

pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio 

atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė Užsakovo, Rangovo ir jo subrangovo sutartis, kurioje 

aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka, numatoma teisė Rangovui prieštarauti 

nepagrįstiems mokėjimams subrangovui. 

 

III. DARBŲ PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS 

 

3.1. Darbai laikomi užbaigti, kai tinkamai įvykdyti visi Darbai, pašalinti visi nustatyti defektai, 

užpildytas statybos Darbų žurnalas, pateiktos ir suderintos visos naudojimo ir priežiūros instrukcijos, pateikti 

medžiagų ir įrengimų sertifikatai ir atitikties deklaracijos (jei tokių reikalaujama) ir pateikti tai patvirtinantys 

dokumentai, statinio statybos užbaigimo procedūroms reikalingos pažymos bei gautas statinio statybos 

užbaigimo aktas teisės aktų nustatyta tvarka. 

3.2. Rangovas, užbaigęs Darbus, atlieka statybos užbaigimo procedūras, parengia ir suderina kadastro 

duomenų bylas teisės aktų nustatyta tvarka. 

3.3. Rangovas, užbaigęs Darbus, bei, su prašymu dėl Darbų perdavimo–priėmimo privalo kreiptis į 

statinio statybos techninės priežiūros vadovą, ir: 

3.3.1. kartu su Užsakovu atlikti bendrą atliktų Darbų apžiūrą ir patikrinimą, po kurio Statinio statybos 

techninės priežiūros vadovas parengtų Rangovui Darbų perdavimo-priėmimo aktą jame nurodydamas, kad 

Darbai buvo baigti pagal Sutartį. Darbų perdavimo–priėmimo aktą pasirašo Užsakovas, Rangovas ir statinio 

statybos techninės priežiūros vadovas. 

3.4. Užsakovas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, apimtis bei sudėtingumą, Darbų perdavimo–

priėmimo akte nurodo Rangovui protingą terminą pašalinti Darbų neatitikimus (defektus) nuo raštiškų 



 

 

pastabų pateikimo dienos. Rangovui pašalinus per Užsakovo nurodytą protingą terminą Darbų neatitikimus 

(defektus), numatytus perdavimo–priėmimo akte, Šalys pasirašo naują Darbų perdavimo–priėmimo aktą. 

3.5. Darbų perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais 

egzemplioriais. 

 

IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

 

4.1. Rangovas turi teisę: 

4.1.1. laikydamasis saugos bei visų kitų norminių teisės aktų reikalavimų, patekti į statybvietę, 

iškrauti, priimti ir sandėliuoti Darbams reikalingas statybines medžiagas, gaminius, įrengimus, 

komplektuojamąsias detales ir statybos techniką (jeigu reikia); 

4.1.2. gauti apmokėjimą už Darbus su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje 

numatytus įsipareigojimus; 

4.1.3. jei Užsakovas naudojasi Sutarties 2.16 papunktyje įtvirtinta tiesioginio atsiskaitymo su 

subteikėjais galimybe, Užsakovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subteikėjams; 

4.1.4. Rangovas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikos galiojančių teisės aktų numatytas 

teises. 

4.2. Rangovas įsipareigoja: 

4.2.1. iki Darbų pradžios aptverti objekto aikštelę pagal teisės aktuose numatytus reikalavimus; 

4.2.2. Sutartyje nustatytu laiku pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir Sutartyje nustatyta tvarka 

perduoti Užsakovui visus Sutartyje nurodytus Darbus ir savo sąskaita ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų 

perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį; 

4.2.3. užtikrinti, kad visu Sutarties galiojimo laikotarpiu Darbų grafike numatytomis Darbų atlikimo 

dienomis sutartinius įsipareigojimus nepertraukiamai vykdytų pakankamai Rangovo kvalifikuotų darbuotojų; 

4.2.4. iš anksto raštu informuoti Užsakovą apie statybvietėje dirbsiančius subrangovus. Tokiu atveju 

Rangovas tampa generaliniu rangovu ir atsako Užsakovui už subrangovų prievolių neįvykdymą ar netinkamą 

įvykdymą bei atlygina Užsakovo nuostolius, kuriuos padarė vykdydami Sutartį subrangovai; 

4.2.5. Darbus atlikti pagal Rangovui pateiktą techninę užduotį (projektinę dokumentaciją) ir Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose nurodytus reikalavimus; 

4.2.6. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, raštu informuoti Užsakovą apie 

pastebėtas klaidas, netikslumus arba defektus Užsakovo reikalavimuose (techninėje užduotyje) bei 

nurodymuose ir pateikti siūlymus jiems išvengti ar ištaisyti; 

4.2.7. savo sąskaita užsisakyti ir atsivežti visas medžiagas, mechanizmus ar kitą techniką, reikalingus 

Darbams pagal Sutartį nustatytu laiku atlikti; 

4.2.8. nedelsiant raštu informuoti Užsakovą apie visus vykdant Sutartį patiriamus arba gresiančius 

sunkumus, Darbų atlikimo uždelsimą (numanomą trukmę ir priežastis), kurie galėtų lemti tai, jog Rangovas 

nespės iki galutinio Darbų atlikimo termino įvykdyti savo Sutartinių prievolių arba iš esmės atsiliks nuo 

tarpinių Darbų vykdymo grafike nustatytų terminų; 

4.2.9. Darbams vykdyti naudoti medžiagas, priemones ir įrengimus, atitinkančius techninėje užduotyje 

(projektinėje dokumentacijoje) ir Lietuvos Respublikos  teisės aktuose jiems nustatytus reikalavimus; 

4.2.10. savo sąskaita ištaisyti Darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir 

neatitinkantys Sutarties sąlygų (įskaitant Sutarties priedus) reikalavimų; 

4.2.11. naudoti statybvietę tik pagal paskirtį, garantuoti teisėtą bei saugų Darbą, priešgaisrinę ir 

aplinkos apsaugą bei Darbo higieną statybos teritorijoje, savo Darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos 

apsaugą ir greta statybos teritorijos gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo 

atliekamų Darbų sukeliamų pavojų. Rangovas užtikrina, kad jo pasamdyti darbuotojai ir (arba) tretieji 

asmenys, už kuriuos atsakingas Rangovas, Darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, 

toksinių ir (arba) psichotropinių medžiagų; 

4.2.12. Rangovas sumoka už statybvietėje darbų metu suvartotą elektros ir šildymo energiją bei 

vandenį; 



 

 

4.2.13. užbaigus Darbus, per 5 (penkias) darbo dienas, bet ne vėliau kaip iki galutinio Darbų 

priėmimo–perdavimo akto pasirašymo, savo lėšomis sutvarkyti objekto aplinką, pašalinti savo darbų atliekas 

bei statybos šiukšles, išgabenti nepanaudotas medžiagas, priemones, įrengimus, pašalinti statybinę techniką, 

sutvarkyti bei atstatyti Darbų metu suardytas statybų aikštelės vietas bei greta esančius Rangovo naudotus 

statinius (objektus); 

4.2.14. tinkamai bendradarbiauti su Užsakovu, jo atstovais, kitais Užsakovo ar trečiųjų asmenų 

paskirtais rangovais ar šių rangovų pasitelktais subrangovais, statybos techninės priežiūros vadovu, projekto 

vykdymo priežiūros vadovu ir kitais statybos proceso dalyviais; 

4.2.15. vykdyti visus teisėtus ir neprieštaraujančius Sutarties nuostatoms Užsakovo nurodymus. 

Užsakovo pastabos, pasiūlymai, pageidavimai bei nurodymai Rangovui yra privalomi ir jis turi juos įvykdyti; 

4.2.16. užtikrinti, kad Užsakovas arba kitas jo raštu įgaliotas asmuo, turėtų priėjimą prie visų vykdomų 

Darbų ir suteikti jam visas galimybes apžiūrėti atliekamus Darbus, patikrinti ir išbandyti visas naudojamas 

medžiagas; 

4.2.17. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios 

informacijos konfidencialumą bei apsaugą; 

4.2.18. vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir 

debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas (jei sutartyje numatyti avansiniai mokėjimai) teikti 

naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Jei informacinės sistemos SABIS funkcinės 

galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Rangovas gali pateikti reikalingą informaciją raštu; 

4.2.19. jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 

apimtimi, Rangovas Užsakovui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys; 

4.2.20. atlikdamas darbus, taikyti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą 

LST EN ISO 14001 arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (EMAS), ar kitus 

aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautiniais standartais (kuriuos 

yra patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, atitinkančios Europos Sąjungos teisės aktus arba tarptautinius 

sertifikavimo standartus), ar kitais Rangovo pateiktais lygiaverčiais įrodymais; 

4.2.21. užtikrinti, kad vykdant Sutartį, statinio statybos vadovo pareigas eitų asmuo, nurodytas 

Rangovo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) ir kurio patirtis buvo vertinama pagal ekonominio naudingumo 

vertinimo kriterijų „Statinio statybos vadovo patirtis (T2)“. Šis statinio statybų vadovas Rangovo gali būti 

pakeistas kitu specialistu, kurio kvalifikacija ir patirtis yra ne žemesnė nei buvo nurodyta Rangovo 

pasiūlyme. Specialisto keitimas galimas tik raštu suderinus su Užsakovu; 

4.2.22. prieš pristatant ir (ar) įdiegiant atitinkamą įrangą nurodytą  Sutarties 6 priede „Įrangos, kuriai 

taikomi nacionalinio saugumo reikalavimai, sąrašas“ Rangovas Užsakovui turi pateikti numatomos pristatyti 

ir (ar) įdiegti įrangos duomenis ir informaciją, patvirtinančią, kad prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis 

asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar 

turintis pilietybę) Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše 

nurodytose valstybėse ar teritorijose.  

34.2.2 . tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose. 

4.3. Užsakovas turi teisę: 

4.3.1. bet kuriuo Sutarties vykdymo momentu kontroliuoti ir prižiūrėti atliekamų Darbų eigą ir 

kokybę, Darbų grafiko laikymąsi, patikrinti medžiagų, naudojamų Darbams, kokybę; 

4.3.2 paskirti teisės aktų nustatyta tvarka statinio techninės priežiūros vadovą, kuris vykdys Darbų 

techninę priežiūrą; 

4.3.3. teikti Rangovui pastabas, pasiūlymus, pageidavimus ir nurodymus dėl Darbų atlikimo tvarkos; 

4.3.4. Užsakovas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikos galiojančių teisės aktų numatytas 

teises. 

4.4. Užsakovas įsipareigoja: 

4.4.1. bendradarbiauti bei pateikti Rangovui visą jo turimą dokumentaciją ir (ar) informaciją, būtiną 

tam, kad Rangovas galėtų tinkamai įvykdyti šiame nustatytą įsipareigojimą; 

4.4.2. Sutartyje nustatyta tvarka priimti pagal Sutartį tinkamai atliktus Darbus; 



 

 

4.4.3. Sutartyje nustatyta tvarka sumokėti Rangovui Sutartyje nurodytą kainą už tinkamai atliktus ir 

perduotus Darbus; 

4.4.4. ne vėliau kaip per 7 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos perduoti Rangovui 

statybos objektą visam Darbų vykdymo laikotarpiui. 

4.4.5. nedelsiant pranešti Rangovui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra 

nustatomas; 

4.4.6. patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikacijos reikalavimų atitikimą (jei tokie buvo 

keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subranagovų; 

4.4.7. Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti. 

 

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

5.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrintas netesybomis – 10 proc. bauda nuo Sutarties kainos 

be PVM. 

5.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Užsakovui bus atlyginti nuostoliai, atsiradę 

Rangovui dėl jo kaltės pažeidus Sutartį ir (ar) ją nutraukus. Rangovas, teikdamas pasiūlymą pirkimui ir 

vykdydamas Sutartį, atsako ir už dėl trečiųjų asmenų atsiradusius šios Sutarties pažeidimus. 

5.3. Jei Rangovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Užsakovas turi 

teisę reikalauti sumokėti Sutarties 5.1 papunktyje numatyto dydžio baudą. Prieš pateikdamas reikalavimą 

sumokėti baudą, Užsakovas įspėja apie tai Rangovą, nurodydamas, dėl kokių sutartinių įsipareigojimų 

nevykdymo arba netinkamo vykdymo pateikia šį reikalavimą bei nurodo protingą terminą trūkumams 

pašalinti. 

5.4. Jei reikalavimas pateikiamas dėl Sutarties dalyko sudėtinės dalies, jame nurodoma konkreti 

Sutarties dalyko sudėtinė dalis pagal techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) arba Rangovo Pasiūlyme 

(Sutarties 2 priedas) pateiktą Darbų detalizavimą. Sutarties 5.1 papunktyje nurodyto dydžio bauda 

skaičiuojama nuo neįvykdytos ar netinkamai įvykdytos Sutarties dalyko sudėtinės dalies kainos be PVM. 

5.5. Nutraukus sutartį dėl Rangovo kaltės visais atvejais bauda skaičiuojama nuo bendros sutarties 

kainos be PVM. 

5.6. Netesybų sumokėjimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos 

patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies tiesioginių nuostolių, 

atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, Rangovas  

privalo kompensuoti Užsakovo patirtus tiesioginius nuostolius, kurių nepadengia Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas. 

5.7. Rangovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos privalomai apdraudžia 

statybos laikotarpiu visus Sutartyje numatytus Darbus pilna atstatomąja verte nuo visų galimų rizikų 

Užsakovo naudai Darbų atlikimą reglamentuojančiuose teisės aktuose nustatyta tvarka ir įteikia galiojantį 

draudimo liudijimą Užsakovui. 

5.8. Rangovo civilinė atsakomybė privalo būti apdrausta Darbų atlikimą reglamentuojančiuose teisės 

aktuose nustatyta tvarka. Rangovas kartu su Sutartimi Užsakovui privalo pateikti civilinės atsakomybės 

draudimo faktą įrodančius dokumentus. 

 

VI. GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

6.1. Rangovas garantuoja Darbų kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Darbų kokybė 

privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 

6.2. Visiems atliktiems Darbams Rangovas suteikia, atitinkamiems Darbams, medžiagoms, 

įrengimams teisės aktuose nustatytą garantinį terminą. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo 

galutinio Darbų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos. Garantinis terminas statybos Darbams yra 5 

(penkeri) metai, paslėptiems statinio elementams (konstrukcijoms, vamzdynams ir kt.) ir Darbams – ne 

trumpesnis nei 10 (dešimt) metų, o jeigu buvo nustatyta šiuose paslėptuose elementuose tyčia paslėptų 

defektų – ne trumpesnis nei 20 (dvidešimt) metų, įrengimų ir mechanizmų garantinis terminas – pagal 



 

 

gamintojo garantiją, bet ne trumpesnis, kaip 2 (dveji) metai. Rangovas už statinio sugriuvimą ar per garantinį 

terminą nustatytus defektus atsako įstatymų nustatyta tvarka. 

6.3. Rangovas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus 

defektus, kurie atsirado ne dėl Užsakovo kaltės. 

6.4. Jei defektai išaiškėja garantinio laikotarpio metu, Užsakovas raštu informuoja apie tai Rangovą, 

nurodydamas, kad Užsakovas privalo per Užsakovo nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje 

užduotyje, pašalinti defektą. 

6.5. Rangovas kartu su galutiniu Darbų perdavimo-priėmimo aktu turi pateikti statybos garantijos 

užtikrinimą, t. y. draudimo bendrovės išduotą laidavimo draudimo raštą (kartu su jo apmokėjimą įrodančiu 

dokumentu) arba kredito įstaigos garantiją.  Šis dokumentas Rangovo nemokumo ar bankroto atveju turi 

užtikrinti dėl Rangovų kaltės atsiradusių defektų, nustatytų per pirmuosius 3 statinio garantinio termino 

metus, šalinimo išlaidų apmokėjimą Užsakovui. Laidavimo draudimo suma arba garantijos suma turi būti ne 

mažesnė kaip 5 procentai šios Sutarties 2.2. papunktyje nustatytos bendros darbų vertės (su PVM). 

Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis, neatšaukiamas, pirmo pareikalavimo 

banko (garanto) arba draudimo bendrovės (draudiko) įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą 

sumą, jeigu Užsakovas pateikia mokėjimo reikalavimą ir jame nurodo: (i) kad Rangovas pažeidė savo 

įsipareigojimą ištaisyti defektą (-us) ar žalą, už kuriuos jis yra atsakingas pagal Sutartį, arba tinkamai 

neįvykdė kito garantinio įsipareigojimo pagal Sutartį, įskaitant atvejus, kai Rangovas yra nemokus, jo 

atžvilgiu yra pradėtos bankroto procedūros arba Rangovas likviduotas dėl bankroto, ir (ii) tokio defekto (-ų), 

žalos ar kitokio Rangovo įsipareigojimo (-ų) pagal Sutartį pažeidimo pobūdį. 

 

VII. SUBTIEKĖJŲ IR (ARBA) SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA 

 

7.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Rangovas įsipareigoja 

Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų ir (arba) specialistų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir 

jų atstovus. Užsakovas taip pat reikalauja, kad Rangovas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus 

visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus ir (arba specialistus), kuriuos jis ketina 

pasitelkti vėliau. 

7.2. Rangovas gali keisti Sutarties 2 priede nurodytus subtiekėjus ir (arba) specialistus tik prieš tai 

raštu pranešęs Užsakovui apie tokio keitimo būtinybę ir gavęs jo rašytinį sutikimą. Subtiekėjas ir (arba) 

specialistas gali būti keičiamas tik šiais atvejais: 

7.2.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

7.2.2. kai subtiekėjas ir (arba) specialistas dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams 

su tiekėju, subtiekėjui atsisakius teikti Darbus, išėjus atostogų, susirgus, susižeidus, mirus ir pan.) nebegali 

teikti visų ar dalies Sutartyje nurodytų Darbų. 

7.2.3. kai Užsakovas pagrįstai nepatenkintas subtiekėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) atliekamų darbų 

kokybe ir rezultatais. 

7.3. Jei subtiekėjui ir (arba) specialistui pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikacijos 

reikalavimai arba subtiekėjas ir (arba) specialistas buvo pasitelktas pagrindžiant Rangovo pasiūlymo atitiktį 

pirkimo dokumentuose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, keičiamas subtiekėjas ir (arba) 

specialistas turi atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus ir neturi būti Viešųjų 

pirkimų įstatyme numatytų pašalinimo pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo ir (arba) specialisto padėtis 

atitinka bent vieną pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnį nustatytą pašalinimo pagrindą, Užsakovas 

reikalauja, kad Rangovo per pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją ir (arba) specialistą 

reikalavimus atitinkančiu subtiekėju ir (arba) specialistu. Prieš duodama sutikimą keisti Rangovo pasiūlyme 

nurodytus subtiekėjus ir (arba) specialistus ar pasitelkti naujus papildomus subtiekėjus ir (arba) specialistus, 

Užsakovas privalo patikrinti jų atitikimą Sutarties 7.3.1. papunktyje nurodytiems reikalavimams (jei 

taikoma): 

Eil. 

Nr. 
Kvalifikacijos reikalavimai Atitiktį įrodantys dokumentai 

7.3.1. Tiekėjas pirkimo sutarties vykdymui privalo Kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys 



 

 

paskirti šiuos atestuotus specialistus:  

1) bent 1 (vieną) specialistą, turintį teisę eiti 

neypatingojo arba ypatingojo statinio, esančio 

kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo 

apsaugos zonoje, kultūros paveldo vietovėje,  

statybos vadovo pareigas.  

Pastatų paskirties grupė: negyvenamieji;  

Pogrupis: visuomeniniai. 

 

2) bent 1 (vieną) specialistą, turintį teisę eiti 

neypatingojo arba ypatingojo statinio, esančio 

kultūros paveldo objekto teritorijoje, jo 

apsaugos zonoje, kultūros paveldo vietovėje, 

specialiųjų statybos darbų vadovo pareigas.  

Pastatų paskirties grupė: negyvenamieji;  

Pogrupis: visuomeniniai; 

Šioms specialiųjų statybos darbų sritims: 

- statinio vandentiekio ir nuotekų šalinimo 

inžinerinių sistemų įrengimas; 

- statinio šildymo, vėdinimo ir oro 

kondicionavimo inžinerinių sistemų 

įrengimas; 

- statinio elektros inžinerinių sistemų 

įrengimas; 

- statinio nuotolinio ryšio (telekomunikacijų) 

inžinerinių sistemų įrengimas; 

- procesų valdymo ir automatizacijos sistemų 

įrengimas; 

- gaisrinės saugos inžinerinių sistemų 

įrengimas; 

- statinio apsauginės signalizacijos įrengimas; 

- šilumos gamybos įrenginių montavimas. 

 

Pastabos: 

1. Tiekėjas gali siūlyti vieną asmenį kelioms 

pozicijoms, jei šis asmuo atitinka visus 

skirtingoms pozicijoms keliamus 

reikalavimus; 

2. Tiekėjo ir jo specialistų atestatai atitiks 

reikalavimus, jei jie apims daugiau statinių 

grupių ar pogrupių, nei reikalaujama. 

 

dokumentai: Lietuvos Respublikos ir trečiųjų šalių 

piliečiams ir kitiems fiziniams asmenims (išskyrus 

užsienio šalies specialistus) SSVA (iki 2022-04-30 

SPSC) išduoti kvalifikacijos atestatai ar užsienio 

šalies specialistams* išduoti teisės pripažinimo 

dokumentai, arba užsienio šalies specialistams* 

išduoti dokumentai, patvirtinantys turimą 

kvalifikaciją kilmės šalyje, arba nuorodas į 

nacionalines duomenų bazes bet kurioje valstybėje 

narėje, prie kurių perkančioji organizacija turės 

galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi 

susipažinti su reikalaujamais dokumentais ir (ar) 

informacija. 

 

* Užsienio šalies specialistai – Europos Sąjungos 

valstybės narių, Šveicarijos Konfederacijos arba 

valstybių, pasirašiusių Europos ekonominės erdvės 

sutartį, piliečiai ir kiti fiziniai asmenys, kurie 

naudojasi Europos Sąjungos teisės aktuose jiems 

suteiktomis judėjimo valstybėse narėse teisėmis – turi 

teisę eiti neypatingojo statinio statybos darbų vadovo, 

specialiųjų statybos darbų vadovo, statinio projekto 

vadovo pareigas, Lietuvos Respublikoje pripažinus jų 

kilmės valstybėje turimą teisę eiti analogiškų statinių 

nurodytas pareigas; 

*Užsienio šalies specialisto turimos kvalifikacijos 

patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir 

po pasiūlymų pateikimo datos, bet ne vėliau kaip iki 

Sutarties pasirašymo dienos, tačiau pačią teisę 

specialistas kilmės šalyje turi būti įgijęs iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos. 

 

Pastabos: 

1. Vietoje teisės pripažinimo pažymos užsienio šalies 

tiekėjo siūlomas specialistas gali pateikti SSVA 

pateikto prašymo (su gavimo žyma) išduoti teisės 

pripažinimo pažymą, patvirtintą kopiją. 

3. Perkančioji organizacija informaciją apie Lietuvoje 

išduotus kvalifikacijos dokumentus pasitikrina SSVA 

registruose https://www.ssva.lt/cms/registrai. 

4. Jei kvalifikacijos dokumente yra nurodyta visa 

reikalaujama statinių grupė (neišskirti/ nenurodyti 

pogrupiai) arba nurodytas konkretus pogrupis, 

atitinkantis nurodytą kvalifikacijos reikalavime, – 

tokie kvalifikacijos dokumentai yra tinkami.   

Pastabos: 

1) Sutarties 7.3.1 papunktyje (-iuose) nustatytas kvalifikacijos reikalavimas taikomas visiems ūkio subjektams 

(Rangovui, jungtinės veiklos partneriams [jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė] ir/ar kitiems ūkio 

subjektams, kurių pajėgumais remiamasi, subtiekėjams), kiekvienas atskirai juos turi atitikti. 

2) Sutarties 7.3.1 papunktyje (-iuose) nustatytam kvalifikacijos reikalavimui teikiami dokumentai, kuriuose 

nenurodytas jų galiojimo terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau kaip 

https://www.ssva.lt/cms/registrai


 

 

likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią Kliento prašymu Rangovas turi pateikti dokumentus. 

7.4. Užsakovui sutikus su subtiekėjo ir (arba) specialisto pakeitimu, Užsakovas kartu su Rangovu raštu 

sudaro susitarimą dėl subtiekėjo ir (arba) specialisto pakeitimo, šį susitarimą pasirašo abi Šalys. Susitarimas 

yra neatskiriama Sutarties dalis. 

7.5. Subtiekėjo ir (arba) specialisto keitimo tvarkos, numatytos Sutarties 7.4 papunktyje, pažeidimas 

laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

 

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

8.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią 

Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo 

bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų 

įsipareigojimų įvykdymą. 

8.2. Užsakovas, uždelsęs atsiskaityti su Rangovu Sutartyje nustatytais terminais, įsipareigoja, 

Rangovui pareikalavus, sumokėti Rangovui 0,03 proc. nuo neapmokėtos sąskaitos dydžio delspinigius už 

kiekvieną uždelstą dieną. 

8.3. Jei Rangovas vėluoja vykdyti savo įsipareigojimus šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytais 

terminais, Užsakovas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų gali pradėti 

skaičiuoti 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo Rangovo laiku neįvykdytų įsipareigojimų dalies už kiekvieną 

termino praleidimo dieną, neviršijant 180 kalendorinių dienų termino. 

8.4. Užsakovas, prieš tai raštu įspėjęs Rangovą: 

8.4.1. išskaičiuoja delspinigių sumą iš Rangovui mokėtinų sumų arba; 

8.4.2. reikalauja sumokėti baudą ir (arba); 

8.4.3. nutraukia Sutartį. 

8.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 

įsipareigojimus. 

8.6. Nustačius, kad vykdant Sutartį, statinio statybos vadovo pareigas eina asmuo, neatitinka Rangovo 

pasiūlyme pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijų „Statinio statybos vadovo patirtis (T2)“ 

nurodyto specialisto kvalifikacijos ir patirties, Užsakovas turi teisę Rangovui skirti po 3 000,00 (tris 

tūkstančius) Eur dydžio baudą už kiekvieną atskirą atvejį. Jei Sutarties vykdymo metu, Rangovui bus skirtos 

dvi baudos už Sutarties 4.2.21 papunktyje nustatytą Sutarties pažeidimą, tai bus laikoma esminiu Sutarties 

pažeidimu ir Sutartis galės bus nutraukta vadovaujantis Sutarties 14.5 punkte nustatyta tvarka. 

 

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

 

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį 

neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, 

kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio 

šioms aplinkybėms ar jų pasekmėms atsirasti. 

9.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 str. ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, 

Šalys Lietuvos Respublikos  teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje 

numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o 

įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

9.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo raštu pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos 

jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 

paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų 

pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip 

pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta 

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 



 

 

9.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis 

laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą 

patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto 

pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

 

X. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI IR DUOMENŲ APSAUGA 

 

10.1. Užsakovas Rangovo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus 

informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės 

aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų 

neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai. 

10.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų 

įstatymo 20 straipsniu. 

10.3. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – 

laikydamosi 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl 

fizinių asmenų apsaugos ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. Šalių atstovų, 

darbuotojų ar kitų fizinių asmenų duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį. 

Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, savo subrangovų darbuotojus ir 

kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus Šalių tvarkomi 

Sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis 

vykdyti ir išvardyti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis ir Šalies 

nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 

10.4. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas 

būtinybe įvykdyti Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, savo 

subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie tai, kad jų asmens 

duomenys bus Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra 

pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardyti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų 

asmeniniais duomenimis ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 

10.5. Gali būti tvarkomi Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių 

šalims, duomenys kaip (vardas, pavardė, telefono numeris, elektroninio pašto adresas, darbovietės adresas, 

užimamos pareigos, įgaliojimų (atstovavimų) duomenys ir pan.), Šalių vardu ir interesais vykdomas 

susirašinėjimas ar kiti asmens duomenys, suformuojami Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 

10.6. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato 

teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys saugomi sutarties 

galiojimo laikotarpiu ir jai pasibaigus tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek 

tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi arba suėjus teisės aktuose 

numatytam terminui asmens duomenys nedelsiant sunaikinami. 

10.7. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo 

organų narius, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis 

sudaryti ir vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti 

Šalių tvarkomi Sutartyje nurodytais tikslais, kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės 

galimybę su jais susipažinti. 

 

XI. SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS 

 

11.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnyje nustatyta tvarka. 

11.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą 

prašymą ir jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 

kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 



 

 

11.3. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 

11.4. Darbų kiekio (apimties) pakeitimai gali būti atliekami šiais atvejais: 

11.4.1. kai techniniame projekte nurodyti Darbai dėl atliktų techninio projekto korekcijų tampa 

nebereikalingi; 

11.4.2. kai techniniame projekte numatytų sprendinių neįmanoma įgyvendinti dėl techninio projekto 

klaidų, kurių nėra galimybės patikslinti Sutarties įgyvendinimo metu; 

11.4.3. kai nėra skiriamas pakankamas finansavimas sumokėti už Darbus; 

11.4.4. kai dėl paaiškėjusių techninių priežasčių ir aplinkybių tam tikrus Darbus vykdyti tampa 

neracionalu; 

11.4.5. dėl statybos normatyvinių dokumentų ar kitų teisės aktų reikalavimų pasikeitimo po statybą 

leidžiančių dokumentų, kurių pagrindu vykdomi Darbai, išdavimo, jei dėl tokio pakeitimo nebuvo pakeistas 

Sutarties pobūdis ir būtina pasikeitusių teisės aktų reikalavimus įgyvendinti Sutarties vykdymo metu; 

11.4.6. dėl pagrįstų trečiųjų asmenų reikalavimų dėl Darbų, susijusių su trečiųjų asmenų turtu, 

vykdymo (inžinerinių tinklų (vandentiekių, dujotiekių, elektros, telekomunikacijų, energijos ir (ar) kitų 

tinklų), susisiekimo komunikacijų valdytojų ir pan.); 

11.4.7. kai atsiranda būtinybė įsigyti papildomų Darbų ar Darbų neatlikti dėl aplinkybių, kurių 

protingas ir apdairus Užsakovas negalėjo numatyti, bet iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis, arba vykdant 

Darbus paaiškėja naujos aplinkybės dėl objekto būklės. 

11.5. Atskirų neatliekamų ir reikalingų atlikti Darbų vertė negali viršyti 50 procentų pradinės Sutarties 

vertės, o bendra atskirų pakeitimų vertė negali viršyti 100 procentų pradinės Sutarties vertės. Pakeitimo verte 

laikoma atsisakomų ir papildomai įsigyjamų Darbų suma. 

11.6. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus Darbus, kurių 

Rangovas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti pagal Užsakovo pateiktą techninę 

specifikaciją, objekto vizualinę apžiūrą, pirkimo ir kitus dokumentus, projektinę dokumentaciją, taip pat kitą 

viešai prieinamą informaciją, ir jie yra būtini šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos Darbus Rangovas atlieka 

savo sąskaita. 

11.7. Papildomų Darbų, o esant reikalui ir neatliekamų Darbų, būtinumas turi būti pagrįstas 

dokumentais ir raštu suderintas su Užsakovu. Motyvuotą siūlymą dėl papildomų Darbų, o esant reikalui, taip 

pat ir dėl neatliekamų Darbų būtinybės ir jį pagrindžiančius dokumentus Užsakovo atstovui (statinio statybos 

techniniam prižiūrėtojui ar kitam kompetentingam Užsakovo atstovui) raštu pateikia Rangovo atstovas. 

Siūlymus dėl papildomų ir (ar) neatliekamų Darbų gali inicijuoti statinio statybos techninis prižiūrėtojas. 

Užsakovo atstovas prašo statinio projekto (dalies) rengėjo pateikti motyvuotą paaiškinimą dėl papildomų ir 

(ar) neatliekamų Darbų pagrįstumo, ar nebuvo įmanoma numatyti tokių Darbų būtinybės, nurodant 

priežastis. Užsakovo atstovas, išnagrinėjęs pateiktus papildomų ir (ar) neatliekamų Darbų būtinybę 

pagrindžiančius dokumentus, įformina papildomus ir (ar) neatliekamus Darbus ir nurodo papildomų ir (ar) 

neatliekamų Darbų pavadinimus, vienetus, kiekius, taip pat pateikia argumentus, pagrindžiančius papildomų 

ir (ar) neatliekamų Darbų būtinybę, techninius sprendinius (pavyzdžiui, komisijos aktą, brėžinius ir kita) su 

statybos proceso dalyvių parašais, įkainių nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą (vadovaujantis šios Sutarties 

nuostatomis). Jei Užsakovo atstovas pateiktuose dokumentuose nustato netikslumų ir (ar) klaidų, grąžina 

juos tikslinti juos pateikusiam asmeniui (pavyzdžiui, Rangovui). 

11.8. Atsisakomų arba įsigyjamų papildomų Darbų kainos apskaičiuojamos Sutarties 2.7 papunktyje 

nustatyta tvarka. 

11.9. Jei Sutartyje numatytą atskirą Darbą (ar jo dalį) būtina (tikslinga) keisti kitu Darbu, Rangovas 

pateikia nevykdytinų Darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo įkainius pagal kartu su pasiūlymu pateiktose 

lokalinėse sąmatose nurodytus įkainius (Sutarties 2 priedas), ir siūlymą dėl keistinų Darbų, t. y. vietoje 

nevykdomų Darbų siūlomų atlikti Darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pagal 2.7 papunktyje nurodytus Darbų 

kainų nustatymo būdus; 

11.10. Rangovo kartu su pasiūlymu pateiktose Darbų lokalinėse sąmatose įvardytos Darbų sudėtinės 

dalys (resursai, techninės specifikacijos ir pan.), kurios nedetalizuotos Techniniame projekte, gali būti 

keičiamos tik Užsakovo sutikimu tiek, kiek toks keitimas neprieštarauja techninio projekto (jo techninių 

specifikacijų, aiškinamųjų raštų, brėžinių) sprendiniams. Tokie keitimai nelaikomi pakeitimu. 



 

 

11.11. Jeigu bet kuris statybos dalyvis Darbų vykdymo metu sužino apie techninio projekto klaidą 

arba techninį trūkumą dokumento, kuriuo vadovaudamasis Rangovas privalo vykdyti Darbus, tai jis apie tai 

privalo nedelsdamas pranešti Užsakovui. Užsakovas, gavęs tokį pranešimą, privalo pateikti Rangovui 

trūkstamą informaciją, tinkamus paaiškinimus bei (jeigu reikia) įforminti pakeitimą. Techninio projekto 

klaida ar dokumento techninis trūkumas turi būti patvirtintas projektą rengusio projektuotojo. 

 

XII. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

 

12.1. Sutarties vykdymas gali būti sustabdytas esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo 

Užsakovo valios, dėl kurių Rangovas, negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) esant kitoms 

nenumatytoms aplinkybėms 

12.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Rangovas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Rangovas 

apie tai nedelsdamas privalo informuoti Užsakovą, pateikdamas informaciją ir dokumentus, įrodančius 

sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, nepriklausančių nuo Rangovo. Išnykus 

aplinkybėms, trukdžiusioms Rangovui vykdyti sutartinius įsipareigojimus, sustabdytų įsipareigojimų 

vykdymas atnaujinamas. 

12.3. Jei Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo, 

buvo sustabdytas ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų laikotarpiui, praėjus 60 

(šešiasdešimt) kalendorinių dienų Rangovas gali rašytiniu pranešimu pareikalauti Užsakovo atnaujinti 

Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų arba nutraukti Sutartį. 

12.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo metu 

buvo likęs terminas iki Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo pratęsiant 

vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki Rangovo 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos. 

12.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko trumpiau nei Sutarties sustabdymo metu 

buvo likęs terminas iki Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, Rangovo sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas. 

12.6. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi būti 

raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą ir pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo 

pagrindą (jeigu tokie yra). 

 

XIII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 

 

13.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus 

pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 

13.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

13.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

13.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 

13.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2 ir 8.3 papunkčiuose nustatytus delspinigius; 

13.2.4. reikalauti sumokėti Sutarties V skyriuje nustatytą baudą. 

13.2.5. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Rangovo įsipareigojimų dalimi; 

13.2.6. nutraukti Sutartį; 

13.2.7. reikalauti Šalies grąžinti sumokėtą avansą (jei Sutartyje buvo numatytas) tuo atveju, kai 

Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus; 

13.2.8. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus; 

13.3. Rangovas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio 

raštiško Užsakovo sutikimo; 

13.4. Rangovas turi nedelsdamas pranešti Užsakovui apie bet kokius esminius Rangovo asmens 

pasikeitimus, patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti; 

13.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma: 

13.5.1. Sutarties dalykas; 



 

 

13.5.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės; 

13.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka; 

13.5.4. Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai); 

13.5.5. subtiekėjo (-ų) ir (arba) specialisto keitimo tvarka; 

13.5.6. reikalavimai, susiję su avanso grąžinimo garantijos pateikimu (jei taikoma); 

13.5.7. visi pasiūlymo vertinimo kriterijai, už kuriuos Rangovui pasiūlymų vertinimo metu buvo skirti 

papildomi balai (jei pasiūlymas buvo vertinamas pagal kainos ir kokybės santykį); 

13.5.8. Darbų kokybės atitikimas Sutartyje ir jos prieduose nustatytiems reikalavimams. 

13.5.9. kitos sąlygos, kurias Užsakovas nusimato kaip esmines. 

 

XIV. GALIOJIMAS IR SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

14.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys, ir galioja iki visiško Šalių 

įsipareigojimų įvykdymo. 

14.2. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi 

įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

14.3. Sutartis gali būti nutraukiama Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje 

numatytais atvejais. 

14.4. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 

14.5. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais 

atvejais: 

14.5.1. kai Rangovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų; 

14.5.2. kai Rangovas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti 

netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus; 

14.5.3. kai Rangovas perleidžia Sutartį be Užsakovo žinios; 

14.5.4. kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą arba kai 

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

14.5.5. kai keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra 

ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis; 

14.5.6. kai Užsakovas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo. 

14.6. Rangovas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Užsakovą, gali nutraukti sutartį, jei 

Užsakovas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų. 

14.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe ir atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos 

šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti 

galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

14.8. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Rangovo kaltės, Užsakovo patirti nuostoliai ar 

išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų. Taip pat Užsakovas įgyja teisę 

pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje. 

 

XV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

 

15.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos 

Respublikos teisę. 

15.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu 

susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie 

ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar 

galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią 

viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas. 

 



 

 

XVI. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ, IR KITOS BAIGIAMOSIOS 

NUOSTATOS 

 

16.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 

16.1.1. Užsakovo atstovai: (Vardas, pavardė, pareigos, telefonas, el. paštas, adresas), jo nesant - jo 

funkcijas atliekantis darbuotojas; už apsauginės signalizacijos ir elektroninių ryšių projekto dalių darbų 

priėmimą atsakingas - (Vardas, pavardė, pareigos, telefonas, el. paštas, adresas), jo nesant - jo funkcijas 

atliekantis darbuotojas; 

16.1.2. Rangovo atstovai: projekto vadovas atsakingas už Sutarties vykdymą - (Vardas, pavardė, 

pareigos, telefonas, el. paštas, adresas), statinio statybos vadovas - (Vardas, pavardė, pareigos, telefonas, el. 

paštas, adresas) ir kiti Rangovo nurodyti asmenys [pildo Rangovas] (Vardas, pavardė, pareigos, telefonas, 

el. paštas, adresas; 

16.2. Asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą – (Vardas, pavardė, pareigos, telefonas, 

el. paštas). 

16.3. Jei pasikeičia Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, ta Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama 

ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į 

pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, 

prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

16.4. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių 

tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais. 

16.5. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po 

vieną kiekvienai Šaliai. Elektroninės sutarties sudarymo atveju, Sutartis sudaryta lietuvių kalba ir pasirašyta 

saugiais Šalių kvalifikuotais elektroniniais parašais. 

16.6. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys: 

16.6.1 Sutarties 1 priedas – Techninis projektas (prie Sutarties atskirai nepridedamas, o originalas 

saugomas centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS)) ir Techninė specifikacija; 

16.6.2. Sutarties 2 priedas – Rangovo pasiūlymas ir lokalinės sąmatos; 

16.6.3. Sutarties 3 priedas – Atliktų darbų aktas; 

16.6.4. Sutarties 4 priedas – Statybvietės perdavimo-priėmimo aktas; 

16.6.5. Sutarties 5 priedas – Darbų priėmimo–perdavimo aktas. 

16.6.6. Sutarties 6 priedas - Įrangos, kuriai taikomi nacionalinio saugumo reikalavimai, sąrašas. 

 

XVII. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 

UŽSAKOVAS RANGOVAS 



 

 

Sutarties 1 priedas 

 

TECHNINIS PROJEKTAS IR TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 



 

 

Sutarties 3 priedas 

 

ATLIKTŲ DARBŲ AKTAS Nr. ____ 

Data___________ 

Užsakovas: 

Rangovas: 

Objektas: 

Sudaryta už ______m.__________mėn. 

 

Eil. 

Nr. 

Darbų grupių (etapų) 

pavadinimas 

 

Kaina 

pagal Sutartį 

be PVM 

Atliktų Darbų 

grupės (etapo) 

dalis (%) nuo 

Darbų 

pradžios 

Atliktų Darbų 

grupės (etapo) 

dalis (%) per 

atsiskaitomą 

laikotarpį 

Atliktų Darbų 

grupės (etapo) 

per atsiskaitomą 

laikotarpį suma 

be PVM 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

    Suma be PVM (Eur):  

   PVM [tarifas]: :  

   Bendra suma su PVM (Eur):  

 

Užsakovas       

   Rangovas 

 

20__m. _______________ mėn. ____d.                       20__m. ______________ mėn. __________d. 



 

 

Sutarties 4 priedas 

 

 

Statybvietės perdavimo-priėmimo aktas 

[Data] 

Pagrindinės sutarties data, numeris: 

Statybvietės adresas: 

Užsakovas – [pavadinimas], vadovaudamasis Sutarties sąlygų 4.1 punkto nuostatomis šiuo Statybvietės 

perdavimo-priėmimo aktu suteikia Rangovui – [pavadinimas] Statybvietės valdymo teisę. 

Rangovas, šiuo aktu perėmęs Statybvietę, tampa atsakingu už Statybvietę ir jos prieigas pagal Sutartį. 

Rangovas, pasirašydamas šį aktą patvirtina, kad: 

1 Statybvietės ribos pažymėtos brėžinyje, fiziškai parodytos Rangovo atstovui. 

2 Rangovui yra perduotas Statybvietės ribų brėžinys. 

 

Statybvietės perdavimo - priėmimo metu yra užfiksuota esama Statybvietės priklausinių būklė, už kurią 

Rangovas yra atsakingas: 

1  

2  

 

 

Priedai: 

1 Statybvietės ribų brėžinys; 

2 Esamą Statybvietės priklausinių būklę apibūdinantys priedai, nuotraukos, aprašymai ar kita. 

 

Užsakovo atstovas ____________________________________ 

Parašas:______________________                                          Data 

Rangovo atstovas _____________________________________ 

Parašas:______________________                                          Data 

 

 



 

 

Sutarties 5 priedas 

 

DARBŲ PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS 

 

[Akto sudarymo vieta], ......... m. ............................... ........... d. 

 

[Rangovo pavadinimas], atstovaujama .............................................., veikiančio pagal 

........................................................................................................., toliau vadinamas Rangovu, ir [Užsakovo 

pavadinimas], atstovaujama ..........................................., veikiančio pagal 

......................................................................................, toliau vadinamas Užsakovu (toliau kartu vadinamos 

Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi), vadovaudamiesi Šalių sudaryta [sutarties pavadinimas, sudarymo 

data] sutartimi (toliau – vadinama Sutartimi), bei papildomais susitarimais Nr. _________ , sudarė šį Darbų 

perdavimo-priėmimo aktą: 

 

1. Rangovas perduoda Užsakovui atliktus Darbus ...................................................... [Darbų pavadinimas, 

sutampantis su Sutarties 2.1 punkte esančiu Darbų pavadinimu], o Užsakovas šiuos atliktus Darbus 

priima. 

2. Už atliktus Darbus Užsakovas įsipareigoja sumokėti Rangovui likusią....................... Eur 

(.................................................................................................... eurų) sumą Šalių sudarytoje Sutartyje 

nustatyta tvarka. 

[3.  Šalys patvirtina, kad Darbai yra atlikti pilnai ir tinkamai. Užsakovas neturi Rangovui pretenzijų dėl 

atliktų Darbų kokybės.] 

[3.  Šalys patvirtina, kad Darbai yra atlikti pilnai ir tinkamai, išskyrus defektus, kurie neturės esminės įtakos 

naudojant Darbus pagal paskirtį. Defektų sąrašas pridedamas. Defektai turi būti pašalinti per [nurodyti 

dienų skaičių, ne ilgesnį, nei 28 dienos] dienų po šio Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo 

dienos.] 

[Pasirenkama pagal situaciją] 

4. Šis aktas sudarytas dviem egzemplioriais, kurie abu turi vienodą teisinę galią. Vienas egzempliorius 

pateikiamas Rangovui, kitas lieka Užsakovui. 

 

Rangovas Užsakovas 

[Pavadinimas] [Pavadinimas] 

[Buveinės adresas] [Buveinės adresas] 

[Telefonas, faksas] [Telefonas, faksas] 

[Įmonės kodas] [Įmonės kodas] 

[PVM mokėtojo kodas] [PVM mokėtojo kodas] 

  

______________________________ 

Parašas 

[Pareigos, vardas ir pavardė] 

______________________________ 

Parašas 

[Pareigos, vardas ir pavardė] 

  

 Statinio statybos 

techninės priežiūros vadovas 

 [Vardas, Pavardė] 

 [Atestato numeris] 

  

[PRIEDAS:  Defektų sąrašas, taip pat 

nurodant pagrįstą laiką defektų 

taisymui ir įkainotą defektų 

vertę] 

____________________________ 

Parašas 
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ĮRANGOS, KURIAI TAIKOMI NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMAI, SĄRAŠAS 
 

Eil. 

Nr. 

Techninio 

projekto dalis  

Techniniame 

projekte nurodytos 

įrangos specifikacijos 

numeris 

Pavadinimas BVPŽ kodas BVPŽ kodo 

pavadinimas 

1 2 3 4 5 6 

1 Vidaus 

elektroniniai 

ryšiai 
(Techninio 

projekto 11 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr. 4 

Komutacinė panelė 1U, su 

galimybe sumontuoti 24 

lizdus, komplekte su 24 

Cat. 6A lizdais 1U 

32420000-3 Tinklo įranga 

2 Vidaus 

elektroniniai 

ryšiai 
(Techninio 

projekto 11 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr. 5 

ODF panelė 12x2 SC 1U 32420000-3 Tinklo įranga 

3 Vidaus 

elektroniniai 

ryšiai 
(Techninio 

projekto 11 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr. 

20 

Rozetė su dvigubu RJ45 

kištukiniu lizdu 6A cat. 

UTP potinkinio montavimo 

32420000-3 Tinklo įranga 

4 Vidaus 

elektroniniai 

ryšiai 
(Techninio 

projekto 11 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr. 

21 

Rozetė su viengubu RJ45 

kištukiniu lizdu 6A cat. 

UTP potinkinio montavimo 

32420000-3 Tinklo įranga 

5 Vidaus 

elektroniniai 

ryšiai 
(Techninio 

projekto 11 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr. 

22 

Rozetė su viengubu RJ45 

kištukiniu lizdu 6A cat. 

UTP paviršinio montavimo 

32420000-3 Tinklo įranga 

6 Vidaus 

elektroniniai 

ryšiai 
(Techninio 

projekto 11 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr. 

23 

Rozetė su dviem SC tipo 

SM jungtimis, Potinkinio 

montavimo 

32420000-3 Tinklo įranga 

7 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr.2 

Išplėtimo modulis 8 zonų 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

8 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr.3 

Išplėtimo modulis 

papildomų 8 zonų 

35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

9 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

Dėžė (460x358x85 (mm)) 

su nuotoliniu būdu 

kontroliuojamu maitinimo 

35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 



 

 

projekto 13 byla) medžiagos“ eilės Nr.4 šaltiniu (3A) 

10 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr.5 

Akumuliatorius 17Ah, 12V 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

11 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr.7 

Valdymo klaviatūra 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

12 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr.8 

PIR jutiklis 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

13 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės Nr.9 

PIR jutiklis su apsauga nuo 

uždengimo 

35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

14 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.10 

Stiklo dūžio jutiklis 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

15 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.11 

Magnetinis kontaktas 

įleidžiamas 

35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

16 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.12 

Magnetinis kontaktas 

vartams 

35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

17 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.13 

Magnetinis kontaktas 

durims vartuose 

35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

18 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.14 

Pavojaus mygtukas 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

19 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.15 

Vidaus sirena su blykste, 

<=IP21 

35121100-9 Sirenos 

(apsaugos) 

20 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Lauko sirena su blykste 

<=IP65 

35121100-9 Sirenos 

(apsaugos) 



 

 

Nr.16 

21 Apsauginė 

signalizacija 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.23 

Penkių kontaktų dėžutės 35121700-5 Signalizacijos 

sistemos 

22 Įeigos kontrolė 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.26 

Durų įeigos kontrolės 

modulis 

35123100-3 Magnetinių 

kortelių 

sistema 

23 Įeigos kontrolė 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.27 

Dėžė (460x358x85 (mm)) 

su nuotoliniu būdu 

kontroliuojamu maitinimo 

šaltiniu (3A) 

35123100-3 Magnetinių 

kortelių 

sistema 

24 Įeigos kontrolė 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.28 

Praėjimo kontrolės 

skaitytuvas 

35123100-3 Magnetinių 

kortelių 

sistema 

25 Įeigos kontrolė 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.29 

Praėjimo kontrolės 

skaitytuvas su klaviatūra 

35123100-3 Magnetinių 

kortelių 

sistema 

26 Įeigos kontrolė 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.30 

Elektromagnetinė sklendė 35123100-3 Magnetinių 

kortelių 

sistema 

27 Įeigos kontrolė 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.33 

Akumuliatorius 17Ah, 12V 35123100-3 Magnetinių 

kortelių 

sistema 

28 Vaizdo 

stebėjimo 

sistema 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.38 

IP kamera vidaus sąlygoms 32323500-8 Stebėjimo 

videosistema 

29 Vaizdo 

stebėjimo 

sistema 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.39 

IP kamera lauko sąlygoms 32323500-8 Stebėjimo 

videosistema 

30 Vaizdo 

stebėjimo 

sistema 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.40 

IP vidaus vaizdo stebėjimo 

kamera (antivandalinė) 

32323500-8 Stebėjimo 

videosistema 



 

 

31 Vaizdo 

stebėjimo 

sistema 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.41 

IP vidaus vaizdo stebėjimo 

kamera su mikrofonu 

32323500-8 Stebėjimo 

videosistema 

32 Vaizdo 

stebėjimo 

sistema 
(Techninio 

projekto 13 byla) 

Sąnaudų žiniaraščio 

4.1 lentelės 

„Montavimo 

medžiagos“ eilės 

Nr.43 

Monitorius (sulaikytų 

asmenų stebėjimui) 

32323500-8 Stebėjimo 

videosistema 
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